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PRODUCT DESCRIPTION

;—H»—~ —— ) T
=3\,
r (_17‘
\ 2 - alffil™ )
= ] 7’ 1. Control panel and light
& = (| 2. Airduct
3. Movable shelves
3 4.  Air flow lever
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| 7. Balconies
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* The most energy-saving configuration requires drawers, food box and shelves to be
positioned in the product, please refer to the above pictures.

** The pictures above are only for reference. The actual configuration will depend on the
physical product or statement by the distributor.

Space requirements

The unit’s door must be able to fully open as shown.
Spare enough space for convenient opening of the
doors and drawers.

Keep a distance of at least 50 mm between the side
walls of the product and adjacent parts.

Width: min. 920 mm \
Depth: min. 1137 mm S\




USE
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Use

ON/OFF key, used to switch on/off the appliance.

SET key, used to adjust the temperature or to select the Super Cool function.

Super Cool Icon, shows if the function is activated.

Temperature levels, show which is the selected temperature for the fridge
compartment.

Plug on the appliance and it automatically turns on.

The temperature is automatically set at 4 °C in the fridge.

To change the temperature, press the SET key. When the setting increases, the
corresponding LED light turns on. An acoustic signal is made every time the SET
key is pressed and the temperature is changed. After 3 seconds without pressing
any key, the setting is confirmed and an acoustic signal is made.

Under normal operating condition (in spring and autumn), it is recommended to
set the temperature at 4 °C. In summer or when the ambient temperature is high,
it is recommended to set temperature at 5~8 °C, so as to guarantee the fridge and
freezer temperatures and reduce the refrigerator continuous running time; and in
winter or when the ambient temperature is low, it is recommended to set
temperature at 3~4 °C to avoid frequent start/stop of the refrigerator.

In case of power loss, the last cooling level set is restored.

To restore the default setting, keep pressed the door switch inside the refrigerator
and simultaneously press the ON/OFF key for 5 seconds.

Adjustment of the air flow
The airflow in the refrigerator and freezer compartments can be adjusted manually by
moving the lever in the fridge compartment (see product description):

*By moving the airflow lever left, the

temperature inside the freezer will be * “ %
colder.

temperature inside the freezer will be
warmer.

oIt is suggested to keep the airflow *
lever in the middle position. *

*By moving the airflow lever right, the m
%




Fine Tuning

The fine tuning selection mode gives the possibility to set the temperatures by sublevels (15
in totals); each temperature level has four sublevels.

How to use the fine tuning function:

e  Press the SET key for 8 seconds to enter fine tuning selection mode. When the
appliance enters the mode, an acoustic signal is made and the LED of currently
selected cooling level blinks.

e By short pressing the SET key within 5 seconds, the fine tuning setting increases
and, at each pressing, an acoustic signal is made.

e During fine tuning, the LED of the selected cooling level is fixed, while the LED
of the selected sublevel blinks.

e Ifnokey is pressed for 5 seconds, the system automatically exits from fine tuning
selection mode. The fine tuning setting is saved and the LED of the selected fridge
temperature is fixed.

e Ifthefinetuning is activated again, the setting will start from the previously stored
level.

Super Cool function
It is suggested to switch on the Super Cool function if a large quantity of food should be
stored (for example after the purchase). The Super-Cool function accelerates the cooling of
fresh food and protects the goods already stored from undesirable warming. When the
function is activated, the temperature of the fridge is automatically set at 2 °C.
How to use the Super Cool function:
e Press many times the SET key until the Super Cool LED is turned ON; the
function is activated (suggestion: turn ON 11hrs before loading).
e  To exit the Super Cool function, press the SET key again.
e  The Super Cool function automatically ends after 30 hours running.
e When the Super Cool ends, the corresponding icon of the control panel turns off
and the previously set cooling level is restored.

Defrosting
The defrosting of the refrigerator and freezer compartments are done automatically: no
manual operation is needed.

Slider
Near the vegetable basket there is a slider that allows you to adjust the humidity inside it:
moving it to the right decreases the humidity, moving it to the left increases the humidity.

Demo mode

Keeping pressed the door switch inside the refrigerator, if the SET key is pressed for 5
seconds, the refrigerator will enter the Demo mode. To exit the mode, keep pressed the door
switch and press again the SET key for 5s.

Error codes
If 4 °C LED light is flashing, it means there has been a fan error. Please, contact the technical
assistance to help solve the problem



APP CONNECTION (Content only)
IN APP PAIRING PROCEDURE

Step 1
e  Download the hOn app on the stores

ORI P> Coogerto

.

ownload on the
. App Store

E EXPLORE ITON
1 AppGallery

e  Create your account on the hOn App or log in if you already have an account

Step 2

W4 W20

Welcome!

Sign in to enter inyour home

LocIN

SIGNUP

{& TRYDEMO

Step 3
e  Follow pairing instructions in the hOn App



DOOR REVERSIBILITY
Tools needed: Electric screwdriver

1. Remove the top hinge cover

2. Unscrew the top hinge

3. Remove the top hinge cover (left)

4. Remove middle hinge




5.

6.

7.

8.

9.

Remove lower hinge

Mount hinge foot

Mount middle hinge

Mount the upper hinge plate

Mount the upper hinge cover




DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
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7. Vassoi sporgenti
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* La maggior parte delle configurazioni a risparmio energetico richiede il posizionamento
di cassetti, vani alimenti e ripiani nel prodotto; fare riferimento alle immagini precedenti.
** Le immagini precedenti fungono solo da riferimento. La configurazione reale dipende
dalle caratteristiche fisiche del prodotto o dalla dichiarazione del distributore.

£

Requisiti di spazio

Lo sportello dell'unita deve potersi

aprire completamente, come illustrato. Lasciare
spazio sufficiente per poter aprire comodamente gli
sportelli e i cassetti. Mantenere una distanza di _
almeno 50 mm tra le pareti laterali del prodotto e le ‘
parti adiacenti. 1\

Larghezza: min 920 mm
Profondita: min 1137 mm




UTILIZZO

L O 3§ )
@ Tasto di accensione/spegnimento: per accendere e  spegnere
I’elettrodomestico.
& Tasto di impostazione: per regolare la temperatura o selezionare la funzione
Super Cool.
Icona Super Cool: indica se la funzione é attivata.
_ Livelli di temperatura: indicano la temperatura selezionata per il vano
frigorifero.
Utilizzo

Inserendo la spina, I’elettrodomestico si accende automaticamente.

La temperatura viene impostata automaticamente a 4 °C nel frigorifero.

Per modificare la temperatura, premere il tasto di impostazione. Quando
I’impostazione aumenta, si accende la spia a LED corrispondente. Ogni volta che
si preme il tasto di impostazione e si modifica la temperatura, viene emesso un
segnale acustico. Se non si preme alcun tasto per 3 secondi, I’impostazione viene
confermata e viene emesso un segnale acustico.

In condizioni di funzionamento normali (in primavera e in autunno), e preferibile
impostare la temperaturaa 4 °C. In estate o quando la temperatura ambiente ¢ alta,
& preferibile impostare la temperatura a 5~8 °C, in modo da mantenere le
temperature del frigorifero e del congelatore e ridurre il tempo di funzionamento
continuo del frigorifero; in inverno o quando la temperatura ambiente & bassa,
invece, e preferibile impostare la temperatura a 3~4 °C per evitare che il
frigorifero si avvii e si arresti frequentemente.

In caso di interruzione della corrente, viene ripristinato 1’ultimo livello di
raffreddamento impostato.

Per ripristinare 1’impostazione predefinita, tenere premuto 1’interruttore dello
sportello all’interno del frigorifero e premere contemporaneamente il tasto di
accensione/spegnimento per 5 secondi.

Regolazione del flusso d’aria

Il flusso

d’aria nei vani frigorifero e congelatore pud essere regolato manualmente

spostando la leva collocata nel vano frigorifero (v. descrizione del prodotto):

Spostando verso sinistra la leva
del flusso d’aria, la temperatura * %
all’interno del congelatore sara

piu fredda.

Spostando verso destra la leva

del_ﬂusso d’aria, la temperatura * %
all’interno del congelatore sara

piu calda.

Si consiglia di mantenere la leva

del flusso d'aria in posizione * I
centrale.

10



Regolazione di precisione

La modalita di selezione per la regolazione di precisione consente di impostare le
temperature per sottolivelli (15 in totale); ogni livello di temperatura ha 4 sottolivelli.
Utilizzo della funzione di regolazione di precisione:

e  Tenere premuto per 8 secondi il tasto di impostazione per accedere alla modalita
di selezione della regolazione di precisione. Quando 1’elettrodomestico passa in
questa modalita, viene emesso un segnale acustico e il LED del livello di
raffreddamento selezionato lampeggia.

e  Premendo brevemente il tasto di impostazione entro 5 secondi, la regolazione di
precisione aumenta e a ogni pressione viene emesso un segnale acustico.

e Durante la regolazione di precisione, il LED del livello di raffreddamento
selezionato ¢ fisso, mentre il LED del sottolivello selezionato lampeggia.

e Se non si preme alcun tasto per 5 secondi, il sistema esce automaticamente dalla
modalita di selezione della regolazione di precisione. L’impostazione di
regolazione di precisione viene salvata e il LED della temperatura del frigorifero
selezionata rimane acceso fisso.

e Se la regolazione di precisione viene attivata nuovamente, 1’impostazione parte
dal livello memorizzato precedentemente.

Funzione Super Cool

E preferibile attivare la funzione Super Cool se occorre conservare una notevole quantita di
alimenti (ad es. dopo ’acquisto). La funzione Super Cool accelera il raffreddamento degli
alimenti freschi e protegge quelli gia conservati da un riscaldamento indesiderato. Quando
la funzione ¢ attivata, la temperatura del frigorifero viene impostata automaticamente a
2°C.

Utilizzo della funzione Super Cool:

e  Premere varie volte il tasto di impostazione fino a quando si accende il LED Super
Cool; a questo punto, la funzione é attivata (suggerimento: attivare la funzione 11
ore prima di caricare gli alimenti).

e Per uscire dalla funzione Super Cool, premere nuovamente il tasto di
impostazione.

e La funzione Super Cool si disattiva automaticamente dopo 30 ore di
funzionamento.

e  Quando la funzione Super Cool si disattiva, I’icona corrispondente del pannello
di controllo si spegne e viene ripristinato il livello di raffreddamento impostato
precedentemente.

Sbrinamento
Lo sbrinamento dei vani frigorifero e congelatore avviene automaticamente e non richiede
operazioni manuali.

Slider

Nei pressi della verduriera ¢’¢ uno slider che permette di regolare I’'umidita all’interno di
essa: muovendolo verso destra I’umidita diminuisce, muovendolo verso sinistra I’'umidita
aumenta.

Modalita Demo

Con lo sportello del frigorifero aperto, tenere premuto il tasto di accensione e spegnimento
e fare clic 5 volte sul tasto SET. Effettuare la stessa operazione per uscire dalla modalita. 1l
frigorifero passa alla modalita Demo.

11



Codici di errore
Se il LED 4 °C lampeggia, si € verificato un errore della ventola. Per assistenza sulla
soluzione del problema, contattare 1’assistenza tecnica.

12



CONNESSIONE DELL’APP (solo contenuto)
PROCEDURA DI ACCOPPIAMENTO DELL’APP

Fase 1
e  Scaricare I’applicazione hOn

GETITON
» Google Play

ownload on the
. App Store

] EXPLORE IT ON
== AppGallery
Fase 2

e  Creare un account nell’app hOn o accedere se esiste gia un account

401230

Welcome!

Signin to enter in your home

LOG IN

SIGMUP

Past,
Click abave lo

& TRYDEMO

Fase 3
e  Per I’accoppiamento, seguire le istruzioni dell’app hOn

13



REVERSIBILITA DELLO SPORTELLO
Utensilinecessari: Awitatore elettrico

1. Togliere il coperchio della cemiera
superiore

2.  Svitare la cemiera superiore

3. Rimuovere il coperchio della ceriera
superiore (sinistra)

4. Rimuovere la cerniera centrale

14



Rimuovere la cerniera inferiore

Montare il piedino della ceriera

Montare la cerniera centrale

Montare la piastra della cerniera
superiore

Montare il coperchio della cemiera
superiore

15




DESCRIPCION DEL PRODUCTO
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E = _ 2. Conducto de aire
3. Estantes moviles
3 4. Palanca de caudal de aire
O —— 5. Cajon de la verdura
[M— 1|[Fs 6. Cajones del congelador
| 7. Estantes
8. Patas de nivelacion
|
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* La configuracion que ahorra mas energia requiere colocar cajones, fiambreras y estantes
en el producto. Consulta las iméagenes anteriores.

** | as imagenes de arriba son solo de referencia. La configuracion real dependera del
producto fisico o la declaracion del distribuidor.

Requisitos de espacio =
La puerta de la unidad debe poder
abrirse completamente como se muestra en la
imagen. Deje suficiente espacio para abrir e
comodamente las puertas y los cajones.
Mantenga una distancia de al menos 50 mm entre
las paredes laterales del producto y los !
componentes adyacentes. \

Ancho: min. 920 mm
Profundidad: min. 1137 mm

16



USO
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0 Tecla de ENCENDIDO/APAGADO, utilizada para encender y apagar el
aparato.

Uso

Tecla de AJUSTES, utilizada para ajustar la temperatura o para seleccionar
la funcién Stper Fresco.

Icono Saper Fresco, muestra si la funcion esté activada.

Niveles de temperatura, muestran la temperatura seleccionada para el
compartimento frigorifico.

Conecte el electrodoméstico, se encenderd automaticamente.

La temperatura se ajusta automaticamente a 4 °C en el frigorifico.

Para cambiar la temperatura, pulse la tecla de AJUSTES. Cuando el ajuste
aumenta, se enciende la luz LED correspondiente. Cada vez que se pulsa la tecla
de AJUSTES, se emite una sefial acustica y se cambia la temperatura. Después de
3 segundos sin pulsar ninguna tecla, se confirma el ajuste y se emite una sefial
acustica.

Bajo condiciones de funcionamiento normales (en primavera y otofio), se
recomienda ajustar la temperatura a 4 °C. En verano o cuando la temperatura
ambiente es alta, se recomienda ajustar la temperatura a 5~8 °C, a fin de garantizar
la temperatura del frigorifico y del congelador y reducir el tiempo de
funcionamiento continuo del frigorifico. En invierno o cuando la temperatura
ambiente es baja, se recomienda ajustar la temperatura a 3~4 °C para evitar el
arranque/apagado frecuente del frigorifico.

En caso de pérdida de energia, se restablece el Gltimo nivel de refrigeracion.
Para restablecer el ajuste por defecto, mantenga pulsado el interruptor de la puerta
en el interior del frigorifico y pulse simultineamente la tecla de
ENCENDIDO/APAGADO durante 5 segundos.

Ajuste del flujo de aire

El flujo de aire en los compartimentos frigorificos y congeladores se puede ajustar
manualmente moviendo la palanca del compartimento frigorifico (véase la descripcion del
producto):

Al mover la palanca de flujo de * “ -

aire a la izquierda, la temperatura
del congelador sera mas fria.

aire a la derecha, la temperatura

Al mover la palanca de flujo de
-
del congelador sera mas calida.

Esta sugerido para mantener el *
flujo de aire en la posicion media. *

17



Ajuste de precision

El modo de seleccion de ajuste de precision da la posibilidad de ajustar las temperaturas por
subniveles (15 en total); cada nivel de temperatura tiene cuatro subniveles.

Como utilizar la funcion de ajuste de precision:

e Pulse latecla de AJUSTE durante 8 segundos para entrar en el modo de ajuste de
precision. Cuando el electrodoméstico entra en este modo, se emite una sefial
acusticay el LED del nivel de refrigeracion seleccionado actualmente parpadea.

e Al pulsar la tecla de AJUSTE en 5 segundos, el ajuste de precision aumenta vy,
cada vez que se pulsa, se emite una sefial acUstica.

e Durante el ajuste de precision, el LED del nivel de refrigeracién seleccionado se
ilumina de forma fija, mientras que el LED del subnivel seleccionado parpadea.

e Sino se pulsa ninguna tecla en 5 segundos, el sistema sale automaticamente del
modo de ajuste de precision. El ajuste de precision se guarda y el LED de la
temperatura del frigorifico seleccionada queda iluminado de forma fija.

e Si se vuelve a activar el ajuste de precision, el ajuste empezara desde el nivel
previamente guardado.

Funcion Super Fresco

Se sugiere activar la funcién Saper Fresco si se deben almacenar una gran cantidad de
alimentos (por ejemplo, después de la compra). La funcién Super Fresco acelera el
enfriamiento de los alimentos frescos y protege las mercancias almacenadas de un
calentamiento indeseado. Cuando la funcidn esta activada, la temperatura del frigorifico se
ajusta automaticamente a 2 °C.

Cdmo utilizar la funcion Super Fresco:

e Pulse varias veces la tecla de AJUSTE hasta que el LED de la funcién Super
Fresco se encienda; la funcion estd activada (sugerencia: active la funcion 11
horas antes de introducir los alimentos).

Para salir de la funcion Super Fresco, pulse de nuevo la tecla de AJUSTE.
La funcién Super Fresco finaliza autométicamente después de 30 horas de
funcionamiento.

e  Cuando finaliza la funcién Super Fresco, se apaga el icono correspondiente del panel
de control y se restablece el nivel de refrigeracion previamente ajustado.

Descongelacion
La descongelacion de los compartimentos frigorifico y congelador se realiza
automaticamente: no se requiere ninguna operacion manual.

Slider

Cerca de la tienda de verduras hay un deslizador que permite ajustar la humedad en su
interior: moverlo a la derecha disminuye la humedad, moverlo a la izquierda aumenta la
humedad.

Modo Demo

Mientras mantiene abierta la puerta del frigorifico, pulse y mantenga pulsada la tecla de
encendido / apagado y, a continuacion, pulse cinco veces la tecla AJUSTE. Siga los mismos
pasos para salir del modo. El frigorifico entrara en el modo Demo.

18



Codigos de error

Si las luces LED de 4 °C parpadean simultaneamente, significa que se ha producido un
error del ventilador. Pongase en contacto con el servicio de asistencia técnica para que le
ayuden a resolver el problema.

19



CONEXION ON LA APP (solo contenido)
PROCEDIMIENTO DE EMPAREJAMIENTO EN LA APLICACION

Paso 1
e  Descargue la aplicacién hOn de la tienda de aplicaciones.

GETITON
» Google Play

Paso 2
e  Cree su cuenta en la aplicacion hOn o inicie sesion si ya tiene una.

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Paso 3
e  Siga las instrucciones de emparejamiento en la aplicacion hOn.

20



REVERSIBILIDAD DE LA PUERTA
Herramientas necesarias: Destornillador eléctrico

1. Retire latapa de la bisagra superior.

2. Desenrosque la bisagra superior.

3. Retire la tapa de la bisagra superior
(izquierda).

4. Retire la bisagra central.

21



5.

6.

7.

8.

9.

Retire la bisagra inferior.

Monte el pie de la bisagra.

Monte la bisagra central.

Monte la placa de la bisagra superior.

Monte la tapa de la bisagra superior.

22




DESCRIPTION DU PRODUIT

1. Panneau de
commande et lumiére
Conduit d'air
Clayettes mobiles
Levier de débit d'air
Bac a légumes

Tiroirs du congélateur
Balconnets

Pieds de mise a niveau

— =
1

N WN

* La configuration la moins énergivore nécessite que les tiroirs, les boftes de rangement et
les clayettes soient positionnés dans le produit, veuillez consulter les photos ci-dessus.

** |_es images ci-dessus sont uniquement a titre de référence. La configuration réelle dépend
du produit physique ou de I'énoncé du distributeur.

Espace requis

La porte de I'appareil doit pouvoir s'ouvrir
pleinement comme illustré. Prévoyez suffisamment
de place pour une ouverture pratique des portes et
des tiroirs.

Gardez une distance d'au moins 50 mm entre les ‘
parois latérales du produit et les piéces adjacentes. B

Largeur : min. 920 mm
Profondeur : min. 1137 mm

23



UTILISATION
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Touche Marche/Arrét, utilisée pour allumer/éteindre I'appareil.

Touche Réglage, utilisée pour régler la température ou pour sélectionner la
fonction Super refroidissement.

L'icone Super refroidissement indique si la fonction est activée.

Les niveaux de température indiquent quelle est la température sélectionnée
pour le compartiment du réfrigérateur.

Utilisation

Branchez I'appareil et celui-ci s'allume automatiquement.

La température est automatiquement réglée a 4 °C dans le réfrigérateur.

Pour modifier la température, appuyez sur la touche Réglage. Lorsque le réglage
augmente, le voyant LED correspondant s'allume. Un signal sonore est émis
chaque fois que la touche Réglage est enfoncée et que la température est modifiée.
Apres 3 secondes sans appuyer sur aucune touche, le réglage est confirmé et un
signal sonore retentit.

Dans des conditions normales de fonctionnement (au printemps et en automne),
il est recommandé de régler la température a 4 °C. En été ou lorsque la
température ambiante est élevée, il est recommandé de régler la température a 5~8
°C, afin de garantir les températures du réfrigérateur et du congélateur et de
réduire le temps de fonctionnement continu du réfrigérateur. En hiver ou lorsque
la température ambiante est basse, il est recommandé de régler la température a
3~4 °C pour éviter le démarrage/arrét fréquent du réfrigérateur.

En cas de coupure de courant, le dernier niveau de refroidissement réglé est
rétabli.

Pour rétablir le réglage par défaut, maintenez l'interrupteur de porte enfoncé a
I'intérieur du réfrigérateur et appuyez simultanément sur la touche Marche/Arrét
pendant 5 secondes.

Réglage du débit d'air

Le flux

d'air dans les compartiments réfrigérateur et congélateur peut étre réglé

manuellement en déplagant le levier dans le compartiment réfrigérateur (voir description du

produit) :

d'air a gauche, la température a *

I'intérieur du congélateur sera plus
froide.

En déplacant le levier de debit m
*

En déplacant le levier de débit “

d'air a droite, la température a
l'intérieur du congélateur sera plus
chaude.

11 est conseillé de garder le levier * *
de débit d'air en position centrale.

24



Réglage fin

Le mode réglage fin permet de régler les températures au moyen de sous-niveaux (15 au
total) ; chaque niveau de température a quatre sous-niveaux.

Comment utiliser la fonction de réglage fin :

e Appuyez sur la touche Réglage pendant 8 secondes pour passer en mode réglage
fin. Lorsque l'appareil passe dans ce mode, un signal sonore est émis et la LED du
niveau de refroidissement actuellement sélectionné clignote.

e  Enappuyant brievement sur la touche Réglage dans les 5 secondes, le réglage fin
augmente et, a chaque pression, un signal sonore retentit.

e  Pendant le réglage fin, la LED du niveau de refroidissement sélectionné est fixe,
tandis que la LED du sous-niveau sélectionné clignote.

e Si aucune touche n'est enfoncée pendant 5 secondes, le systeme quitte
automatiquement le mode réglage fin. Le réglage fin est enregistré et la LED de
la température sélectionnée pour le réfrigérateur est fixée.

e Si le réglage fin est activé a nouveau, le réglage commence a partir du niveau
précédemment mémorisé.

Fonction Super refroidissement

Il est suggéré d'allumer la fonction Super refroidissement si une grande quantité d'aliments
doit étre conservée (par exemple aprés 1’achat). La fonction Super refroidissement accélére
le refroidissement des aliments frais et évite un réchauffement indésirable des produits déja
entreposés. Lorsque la fonction est activée, la température du réfrigérateur est
automatiquement réglée 4 2 °C.

Comment utiliser la fonction Super refroidissement :

e Appuyez plusieurs fois sur la touche Réglage jusqu’a ce que la LED Super
refroidissement s’allume ; la fonction est activée (suggestion : allumez 11 heures
avant de remplir le réfrigérateur).

e  Pour quitter la fonction Super refroidissement, appuyez a nouveau sur la touche
Réglage.

e La fonction Super refroidissement se termine automatiquement au bout de 30
heures de fonctionnement.

e  Lorsque le Super refroidissement se termine, I'icdne correspondante du panneau
de commande s'éteint et le niveau de refroidissement configuré précédemment est
rétabli.

Dégivrage
Le dégivrage des compartiments réfrigérateur et congélateur se fait automatiquement ;
aucune opération manuelle n'est nécessaire.

Slider

Prés de la boutique de légumes, il y a un curseur qui vous permet d'ajuster I'humidité a
l'intérieur: le déplacer vers la droite diminue I'numidité, le déplacer vers la gauche augmente
I'humidité.

Mode Démo

En gardant la porte du réfrigérateur ouverte, appuyez sur la touche Marche/Arrét en la
maintenant enfoncée et cliquez cing fois sur la touche Réglage. La méme opération permet
de quitter le mode. Le réfrigérateur passe en mode Démo.
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Codes d’erreur

Si le voyant LED 4 °C clignote, cela signifie qu'il y a eu une erreur du ventilateur.
Veuillez contacter l'assistance technique pour résoudre le probléme.
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CONNEXION DE L’APPLICATION (Contenu uniquement)
PROCEDURE D'APPAIRAGE DANS L'APPLICATION

Etape 1
e  Téléchargez I'application hOn dans les stores

GETITON
» Google Play

£ Download on the
. App Store

W EXPLORE ITON

ws AppGallery

Etape 2
e  Créez votre compte sur I'application hOn ou connectez-vous si vous possédez déja
un compte

W4 M1230

Welcome!

Signinta enter in your home

LOGIN

SIGMUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

& TRYDEMO

Etape 3

e  Suivez les instructions d’appairage dans 'application hOn
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REVERSIBILITE DE LA PORTE
Outils nécessaires : Tournevis électrique

1. Otezle couvercle de la chamiére
supérieure.

2. Dévissez la charniére supérieure

3. Retirezle couvercle de la charniére
supérieure (gauche)

4. Retirez la charniére centrale
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5.

6.

7.

8.

9.

Retirez la charniére inférieure

Montez le pied de la chamiére

Montez la charniére centrale

Montez la plaque de la charniére
supérieure

Montez le couvercle de la charniére
supérieure
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PRODUKTBESCHREIBUNG

Bedienfeld und Licht
Luftkanal

Bewegliche Einlegebdden
Luftstromhebel
Crisper-Schublade
Tiefkuhlschrankschubladn
Tarfacher

StellfiiRe

— | ==,
d—
1

ONok~wNE

* Die energiesparendste Konfiguration erfordert den Einsatz von Schubladen,
Lebensmittelboxen und Regalbdden im Produkt, siehe die obigen Bilder.

** Die Bilder oben dienen nur als Referenz. Die tatsdchliche Konfiguration hangt vom
tatséchlichen Produkt oder von den Angaben des Héndlers ab.

Platzbedarf -
Die Tiir des Gerdtes muss, wie abgebildet, vollstandig
geoffnet werden konnen. Es muss geniigend Platz
zum bequemen Offnen der Tiiren und Schubladen E
vorhanden sein.

Zwischen den Seitenwénden des Produkts und
angrenzenden Teilen einen Abstand von mindestens -

50 mm einhalten. \\

Breite: min. 920 mm
Tiefe: min. 1137 mm
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NUTZUNG

L O 3§ J
O Die ON/OFF-Taste dient zum Ein- und Ausschalten des Gerats.
g Die SET-Taste dient zur Einstellung der Temperatur oder zur Auswahl der
Super Cool-Funktion.
Das Super Cool Symbol zeigt an, ob die Funktion aktiviert ist.
- Die Temperaturstufen zeigen an, welche Temperatur fiir das Kihlfach
ausgewahlt ist.
Nutzung

SchlieRen Sie das Gerdt an und es schaltet sich automatisch ein.

Die Temperatur wird automatisch auf 4 °C im Kiihlschrank.

Um die Temperatur zu &ndern, driicken Sie die SET-Taste. Wenn sich die
Einstellung erhéht, leuchtet die entsprechende LED auf. Ein akustisches Signal
ertont bei jedem Driicken der SET-Taste und bei jeder Temperaturédnderung. Nach
3 Sekunden ohne Tastendruck wird die Einstellung bestatigt und ein akustisches
Signal ertont.

Unter normalen Betriebsbedingungen (im Frihjahr und Herbst) wird empfohlen,
die Temperatur auf 4°C einzustellen. Im Sommer oder bei hohen
Umgebungstemperaturen wird empfohlen, die Temperatur auf 5~8°C
einzustellen, um die Kuhl- und Gefrierraumtemperaturen zu gewéhrleisten und
die Dauerbetriebszeit des Kuhlschranks zu reduzieren; und im Winter oder bei
niedrigen Umgebungstemperaturen wird empfohlen, die Temperatur auf 3~4 °C
einzustellen, um zu vermeiden, dass der Kihlschrank héufig anlauft und wieder
anhalt.

Bei einem Stromausfall wird die zuletzt eingestellte Kiihlstufe wiederhergestellt.
Um die Standardeinstellung wiederherzustellen, halten Sie den Tirschalter im
Inneren des Kiihlschranks gedriickt und driicken Sie gleichzeitig fiinf Sekunden
lang die EIN/AUS-Taste.

Einstellen des Luftstroms
Der Luftstrom im Kihl- und Gefrierfach kann manuell durch Bewegen des Hebels im
Kihlfach eingestellt werden (siehe Produktbeschreibung):

Wenn Sie den Luftstromhebel

nach links bewegen, wird die * “ %*
Temperatur im Gefrierschrank

kalter.

Durch Bewegen des

Luftstromhebels nach rechts wird * m L 2
die Temperatur im Gefrierschrank

warmer.
Es wird empfohlen, den I

Luftstromhebel in der mittleren *
Position zu halten.
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Feinabstimmung

Der AuswahImodus fiir die Feinabstimmung bietet die Mdglichkeit, die Temperaturen in
Unterstufen (insgesamt 15) einzustellen; jede Temperaturstufe hat vier Unterstufen.

So verwenden Sie die Feinabstimmungsfunktion:

e  Driicken Sie die SET-Taste 8 Sekunden lang, um in den Auswahlmodus fir die
Feinabstimmung zu gelangen. Wenn das Gerat in den Modus wechselt, ertént ein
akustisches Signal und die LED der aktuell gewahlten Kiihlstufe blinkt.

e Durch kurzes Driicken der SET-Taste innerhalb von 5 Sekunden erhéht sich die
Feinabstimmung, wobei bei jedem Driicken ein akustisches Signal ertont.

e  Waihrend der Feinabstimmung ist die LED der gewahlten Kihlstufe an, wéahrend
die LED der gewahlten Unterstufe blinkt.

e Wenn 5 Sekunden lang keine Taste gedriickt wird, verldsst das System
automatisch den Auswahlmodus fiir die Feinabstimmung. Die Einstellung der
Feinabstimmung wird gespeichert und die LED der gewdhlten
Kihlschranktemperatur bleibt an.

e Wenn die Feinabstimmung erneut aktiviert wird, beginnt die Einstellung mit dem
zuvor gespeicherten Wert.

Funktion ,,Super Cool*

Es wird empfohlen, die Super Cool-Funktion einzuschalten, wenn eine grole Menge an
Lebensmitteln gelagert werden soll (z. B. nach dem Einkauf). Die Super-Cool-Funktion
beschleunigt die Abkiihlung frischer Lebensmittel und schitzt die bereits gelagerte Ware
vor unerwinschter Erwdarmung. Wenn die Funktion aktiviert ist, wird die Temperatur des
Kihlschranks automatisch auf 2 °C eingestellt.

So verwenden Sie die Super Cool-Funktion:

e  Driicken Sie die SET-Taste so oft, bis die Super Cool-LED leuchtet; die Funktion
ist aktiviert. Wenn die Funktion aktiviert ist (empfehlungsweise 11 Stunden vor
dem Einrdumen der Lebensmittel einschalten), wird das entsprechende Symbol
auf dem Bedienfeld eingeschaltet.

e Um die Super Cool-Funktion zu verlassen, driicken Sie erneut die SET-Taste.

e  Die Super Cool-Funktion endet automatisch nach 30 Betriebsstunden.

e Wenn die Super Cool-Funktion endet, erlischt das entsprechende Symbol auf dem
Bedienfeld und die zuvor eingestellte Kiihlstufe wird eingestellt.

Abtauen
Das Abtauen des Kuhl- und Gefrierschranks erfolgt automatisch, es ist keine manuelle
Tatigkeit erforderlich.

Slider

In der Né&he des Gemiseladens befindet sich ein Schieberegler, mit dem Sie die
Luftfeuchtigkeit im Inneren einstellen kdnnen: Wenn Sie ihn nach rechts bewegen,
verringert sich die Luftfeuchtigkeit, wenn Sie ihn nach links bewegen, erhéht sich die
Luftfeuchtigkeit.

Demomodus

Halten Sie die AN/AUS-Taste bei gedffneter Kiihlschranktiire gedriickt, und driicken
Sie die SET-Taste finfmal. Auf die gleiche Weise beenden Sie den Modus wieder.
Der Kiihlschrank wechselt jetzt in den Demomodus.

32



Fehlercodes
Wenn die LED-Leuchte 4 °C blinkt, bedeutet dies, dass ein Lufterfehler aufgetreten ist.
Bitte wenden Sie sich an den technischen Kundendienst, um das Problem zu beheben.
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VERBINDUNG DER APP (nur Inhalt)
KOPPELUNGSVORGANG IN DER APP

Schritt 1
e Laden Sie die hOn-App aus den Stores herunter.

GETITON
» Google Play

Schritt 2
e  Erstellen Sie Ihr Konto in der hOn-App oder melden Sie sich an, wenn Sie bereits
ein Konto haben.

401230

Welcome!

Signin to enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Past, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

(& TRYDEMO

Schritt 3
Folgen Sie den Kopplungsanweisungen in der hOn-Ap
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WECHSELN DER TURAUFHANGUNG
Bendétigte Werkzeuge: Elektroschrauber

1.  Die Abdeckung des obersten Scharniers
entfernen.

2. Schrauben Sie das oberste Scharnier
ab.

3. Entfernen Sie die obere
Scharnierabdeckung (links).

4. Mittleres Schamier entfernen.
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Unteres Scharnier entfernen.

Scharnierfufl montieren.

Mittleres Scharnier montieren.

Obere Scharnierplatte montieren.

Obere Scharnierabdeckung aufsetzen.
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OMNMUCAHUE HA NMPOOYKTA

2| —— ]
|
S 2l 3 ‘
\ 3 ‘ 1. KoHTponeH naHen u
[ CBeTNMHa
Bb3nyxosoam

MopswxHW padToBe

JlocT 3a BBL3AyLWweH

NoTOK

5. Yekmepmxe 3a no-
ObrroTpanHa CBeXecT

6. YekmepxeTa Ha

pON

dpusepa
|—— 7. PadTtose
8 i 8. Husenupalm kpadeTa

* Haii-eHeprocnecTtaBawata KoOHurypaumsa usnckBa dekmemkerara, KyTusita 3a
XpaHa 1 padToBeTe Aa 6GbaaT NO3MLMOHNPAHU B MPOAYKTA, MOMSsI, BUXKTE rOpHUTE
CHUMKMN.

** N3o6paxkeHudaTa no-rope ca camo 3a crnpaska. [lencteBuMTenHarta KoHpurypaums
LLie 3aBuCK OT (PU3NYECKMS NPOAYKT UMK AeKnapaumsTa Ha AMcTpubyTopa.

U3nckBaHus 3a NpoCTPaHCTBO
BpaTaTa Ha ypena TpsiGBa oa Moxe Aa ce
oTBaps AOKpaM, kakTo e nokasaHo. OctaBeTe

[OCTaTbYyHO MSCTO 3a yA0OHO OTBapsiHE Ha !
BpaTuTe 1 YekmemxketaTta.CnassaiTte

pascTosiHMe OT Han-manko 50 MM mMexay 4B
CTpaHWYHUTE CTEHU HA NPOAYKTa U CbCeaHUTE 1k y

4YacTw. \\\

WnpoymHa: mmH. 920 Mm
Obn6oynHa: MuH. 1137 mm
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YNOTPEBA

o 8 |

X J
O) ByToH ,ON/OFF* 3a BKIlo4YBaHe/U3KITioYBaHe Ha ypeaa.
g ByTtoH ,SET“ 3a perynupaHe Ha TemnepaTypaTta unu 3a nsbop Ha
dyHkumsTa Super Cool.
MkoHata ,Super Cool“ nokassa Aanv hyHKUMATA € aKTMBMUpPaHa.
_ TemMnepaTypHUTE HMBA NokasBaT Kosi € u3bpaHaTa TemrepaTypa 3a
XNagunHoOTO oTAeNeHune.
Ynotpeba

YpenbT Wwe TpbrHe aBTOMaTUYHO, Crej Kato ro BKITIOYNTE B KOHTaKT.
TemnepaTypaTta Ha xnagunHvka ce 3agaBa aBToMaTuyHO Ha 4 °C.

3a foa npomeHuTe TeMnepaTypaTa, HatucHeTe bytoHa ,SET". KoraTto HacTpolikaTa
ce yBenu4u, cboTBeTHaTa LED cBeTnuHa ce BkntoyBa. [pn BCAKO HaTUCKaHe Ha
6yToHa ,SET" ce nogaBa 3BYKOB CMrHan u Temnepartypara ce npoMeHs. AKO HUTO
eVH oT OyTOHMTE He e HaTUCHAT B NPOoAbIDKEHWE Ha 3 CeKyHAM, HacTponkaTa ce
noTBBLPXAABa U ce noJasa 3BYKOB CUrHarn.

MpenopbunTenHo e Npu HopManHn paboTHM ycroBus (Mpes3 nNponeTTa u eceHTa) aa
3apapete Temnepatypara Ha 4 °C. [pe3 naToTo MnNK KoraTo Temneparyparta Ha
OKOMHaTa cpefia e BMCOKa e NMpPenopbyMTenHo Aa 3ajafete Temnepartyparta Ha
5~8 °C, 3a Aa ce rapaHTupaT TemnepaTypute Ha xnaaunHvika n dpusepa u ga ce
Hamanv nNpoabIHKUTENHOTO BpeMe Ha paboTa Ha xnagunHuka. lNpes aumarta nnm
KoraTo TemnepartypaTta Ha oKonHaTa cpefa e HUCka e npernopbYMTenHoO Aa
3ajagete Temnepartypata Ha 3~4 °C, 3a fa ce nsberHe 4ecToTo BKrouBaHe/
U3KMIoYBaHe Ha XnagumnHuka.

B cnyyan Ha 3ary6a Ha MOLLHOCT nocriegHaTta HacTpoka Ha HMBOTO Ha
oxnaxpgaHe ce Bb3CTaHOBABA.

3a Aa Bb3CTaHOBWTE HacTpolkaTta no nopgpasbupaHe, 3agpbXTe KMova Ha Bpatata
BbTPE B XMaaunHvka n edHoBpeMeHHO HaTuckanTe bytoHa ,ON/OFF* 3a 5
CeKyHaW.

PerynupaHe Ha Bb3A4yLWHUA NOTOK

Bb3ayWHMAT MOTOK B XNaguiHOTO M (PPU3EPHOTO OTAENeHMe Moxe fda ce
perynupa pbyHO Ypes NpemecTBaHe Ha ocTa B XMaawurHOTO oTheneHve (BUxK
OMnMcaHMeTo Ha npoaykTa):

Kato npemectuTe nocra 3a

Bb3AYLUHMSA NOTOK HaNsBo, * “ %
Temnepartyparta BbB pusepa

we 6bae no-Hucka.

Kato npemectuTe nocra 3a m
%

Bb3/YLUHUSA NOTOK HAASACHO, *
Temnepartyparta BbB pusepa
e 6bae no-eucoka.

MpenopbunTenHo e ga I

ABPXUTE MOCTa 33 Bb3AYLLHMS *
MOTOK B CPEAHO MONOXKEHMe
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®PuHa HacTpomka
PexumbT 3a u3bop Ha dumHa HacTporka OaBa Bb3MOXHOCT 3a 3ajaBaHe Ha
TemnepatypuTte 4pes nogHuea (o6wwo 15); BCsSko TemnepaTypHO HUBO UMa YeTupu
nogHuea.
Kak ce nsnonssa cyHkumsATa 3a pmHa HacTpovika:
e 3appbxTe byToHa ,SET" 3a 8 cekyHau, 3a fa Bnesete B peXxum Ha dumHa
HacTpowika. Korato ypeabT Brnese B pexuMa, Lie ce nogaae 3ByKOB CUrHam u
LED cBeTnmHaTa Ha TeKyLLOTO M30paHO HMBO Ha OXNaXadaHe e Mura.
e C kpaTtko HaTtuckaHe Ha GyToHa ,SET“ B pamkute Ha 5 cekyHau cmHaTa
HacTpoWika ce yBenunyasa 1 Npu BCAKO HAaTUCKaHe ce nofasa 3BYKOB CUrHar.
e [lo BpeMe Ha gomHaTa HacTponka LED cBeTnMHaTa Ha n3bpaHOTO HMBO Ha
oxnaxgaHe e ukcupana, a LED cBeTnvMHaTa Ha n3bpaHoTo NOAHMBO MUra.
e AKO HWUTO eaVH OT OYTOHUTE He € HAaTUCHAT B NPOABLIDKEHNE Ha 5 cekyHaw,
cucTtemaTta aBTOMaTUYHO M3MM3a OT PEXMM Ha huHa HacTporika. PvHaTta
HacTpolika ce 3anas3sa v LED cBeTnuHaTa Ha n3bpaHarta Temneparypa Ha
XnagunHuka e pukcupaHa.
e Axo cbuHaTa HacTporka 6bAe akTuBMpaHa OTHOBO, HacTpomWkaTa e
3anoyHe OT NPeaxo4HOTO 3ana3eHo HUBO.

®yHkumsa Super Cool
MpenopbuntenHo e ga BkouMTE QyHKUMATa Super Cool, ako TpsabBa Aa
CbXpaHsiBaTe rofisiMo KONMM4ecTBO XpaHa (Hanpumep cnef nokynka). dyHkumsaTa
Super Cool yckopsiBa Oxnax4aHeTo Ha MnpsicHata XpaHa W npeanasBa Bede
CbXpaHeHUTe MNpPOAYKTM OT HexenaHo 3aTonnsHe. Korato dyHKumATa €
aKTMBMpaHa, TemnepaTtyparta Ha XnagunHuka ce 3aaBa aBTomaTuyHo Ha 2 °C.
Kak ce nanonssa cyHkuusita Super Cool:
° HaTuncHeTe MHorokpaTHo 6yToHa ,SET", gokato LED cBeTnvHa Ha Super
Cool He ce Bkno4M; hyHKUMSATA e akTMBMpaHa (NPeanoXeHWe: BKIOYeTe
11 yaca npegu 3apexgaHe).
e  3apgawusnesete oT pyHKumusiTa Super Cool, oTHOBO HaTucHeTe ByToHa ,SET™.
o  dyHkumsTa Super Cool aBTomaTnyHO 3aBbpLuBa crieq 30 yaca paboTa.
e Korato Super Cool 3aBbpLUM, CbOTBETHATA MKOHA Ha KOHTPOIHWUSA NaHen
Ce Wu3KkM4YBa M MPeaulHOTO 3afafeHO HUBO Ha oxnaxaaHe ce
Bb3CTaHOBSIBA.

PasmpassaBaHe
Pa3Mpa3ﬂBaHeT0 Ha XnagurnHoTo U d)pM3epHOT0 oTaeneHne ce wu3BbpLIBa
aBTOMaTMYHO: HE € HeobX04MMO PBYHO yrpaBrieHue.

Slider

B 6nu3ocT 00 3eneHYyKoBMS MarasuH uma nib3rad, KOMTO BW Mo3BoNisiBa Aa
perynupaTte BRaXHOCTTa BbTPE B HErO: MPEMECTBAHETO My HaAsiCHO Hamarnsisa
BMaXKHOCTTa, MPEMECTBAHETO MYy HaNsIBO yBENMYaBa BIaXHOCTTa.

[JeMoHCTpaLMOHeH pexum

D,OKaTO AObpXWUTe BpaTaTa Ha XNnagunHMKa oTBOpeHa, HaTUCHeTe U 3aJPbXTe
6yToHa 3a BKINOYBaHe/U3kNoYBaHe 1 HaTucHeTe 6yToHa ,SET* neT nbTu. Chlyata
onepauna Moxe ga ce n3nosn3Ba 3a U3rnn3aHe OT pexunma. XnagunHuKbT LWe
Bne3e B AE€MOHCTPaUMOHEH PEXUM.
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KopoBe 3a rpeLuku

Ako LED cBeTnuHuTe 3a 4 °C murat egHOBPEMEHHO, TOBa O3Ha4aBa, Yye e
Bb3HMKHaNAa rpellka BbB BeHTUnaTopa. Mons, ceBbpxeTe ce ¢ oTaena 3a
TexHu4ecka nomoll, 3a ga Bu nomorHat 3a pellaBaHeTo Ha npobrema.
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BPB3KA C MPUNOXEHUETO (camo 3a cbabpxaHue)
NMPOLUEONYPA 3A CABOABAHE B NPUINOXXEHUETO

Ctbnka 1
o  WaTternete npunoxeHmeto hOn ot marasmHuTe

GETITON
» Google Play

£ Download on the
. App Store

w EXPLORE IT ON

ws AppGallery

Ctbnka 2
e Cub3pante cBon npocdun B npunoxeHneto hOn mnu BnesTe, ako Bede
numare TakbB

W4 M1230

Welcome!

Signinta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

&> TRYDEMO

Ctbnka 3
e CnepgBanTe MHCTPYKUMUTE 3a cABOsSIBaHe B npunoxeHneto hOn
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OBPBLAHE HA BPATUTE
Heo6x04MMMN MHCTPYMEHTHU:
EnekTpuyecka otTBepTka

1. CeaneTte kanaykarta Ha ropHarta
naHTa

2. Pa3sBuiTe ropHaTta naHta

3. Csarnerte kanaykaTta Ha ropHaTa
naxTa (oTnsBo)
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[MpemaxHeTe cpegHaTta naHTa

I'IpemaXHeTe OonHaTa naHTa

MoHTupanTe KpayeTo Ha
naHTara

MoHTupante cpegHaTa naHta

MoHTupawnTe ropHaTa nrnockocT
Ha naHTaTa

MoHTupaiiTe ropHaTa kanadka
Ha naHTarta
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POPIS VYROBKU

1. Ovlédaci panel a
svétlo

Vzduchovy kanal
Premistitelné police
Pécka proudéni vzduchu
Ptihradka na ovoce

a zeleninu

Zasuvky mraznicky
Police na dvefich

8. Vyrovnavaci nohy

arwd

No

* Energeticky nejuspornéjsi konfigurace vyzaduje, aby byly ve spotfebici nainstalovany
prihradky, schranka na potraviny a police, viz obrazky vyse.

** VySe vyobrazené obrazky jsou pouze informativni. Aktualni konfigurace bude zaviset
na konkrétnim fyzickém vyrobku nebo prohlaseni distributora.

PoZadavky na misto

Musi byt mozné iplné otevfit dvere, jak je
znazornéno na obrazku. Zajistéte dostatek mista
pro pohodIné otvirani dvefi a zasuvek.

Mezi bo¢nimi sténami vyrobku a pfilehlymi dily
dodrzujte vzdalenost minimalné 50 mm. s

Sitka: min. 920 mm — N\
Hloubka: min. 1137 mm
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POUZIVANI

O 8 ,‘

Tlagitko VYPINAC slouzi k zapinani a vypinani spotiebide.

Tlacitko NASTAVIT slouzi k nastavovani teploty nebo vybéru funkce
Prechlazeni.

Ikona Pfechlazeni signalizuje, zda byla tato funkce aktivovana.

Urovné teploty ukazuji, jaka teplota byla zvolena pro prostor chladnicky.

Pouzivani

Zapojte spotebi¢ do zasuvky a automaticky se zapne.

Teplota je automaticky nastavena na 4 °C v chladniéce.

Chcete-1i zménit teplotu, stisknéte tla¢itko NASTAVIT. Pii zvySeni nastavené
hodnoty se rozsviti odpovidajici kontrolka. Pii kazdém stisknuti tlacitka
NASTAVIT a kazdé zméné teploty se ozve zvukovy signal. Po 3 sekundéch od
stisknuti jakéhokoli tlacitka se potvrdi nastaveni a ozve se zvukovy signal.

Za normalnich podminek (na jafe a na podzim) se doporucuje nastavit teplotu na
4 °C. V 1été nebo pii vysoké teploté okoli se doporucuje nastavit teplotu na
5~8 °C, aby bylo zaru¢eno zachovani teploty v chladni¢ce a mraznicce a omezila
se doba nepfetrzitého chodu chladni¢ky. V zimé nebo pfi nizké teploté okoli se
doporucuje nastavit teplotu na 3~4 °C, aby se zamezilo ¢astému spousténi a
zastavovani chladnicky.

V piipadé vypadku napajeni se obnovi naposledy nastavena uroven chlazeni.
Chcete-li obnovit vychozi nastaveni, drzte stisknuty dveini spina¢ uvnitf
chladni¢ky a soudasné na 5 sekund stisknéte tla¢itko VYPINAC.

Nastaveni prutoku vzduchu
Pratok vzduchu v prostorech chladnicky a mraznicky Ize nastavovat ruéné€ pomoci packy v
prostoru chladnicky (viz popis vyrobku):

doleva bude teplota uvnitf *

mraznicky nizsi.

Posunutim packy proudéni vzduchu *
doprava se teplota uvnitf *

mraznicky zvysi.

Posunutim packy proudéni vzduchu “

Doporucuje se udrzovat proudéni * *
vzduchu ve stfedni poloze.
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Jemné nastaveni

Rezim volby jemného nastaveni umozinuje nastavovat teploty po dil¢ich tirovnich (celkem
15); kazda Groven teploty ma ¢tyfi diléi trovné.

Jak pouzivat funkci jemného nastaveni:

e Na 8sekund stisknéte tlacitko NASTAVIT, abyste vstoupili do rezimu volby
jemného nastaveni. AZ spotiebi¢ vstoupi do tohoto reZimu, ozve se zvukovy
signal a bude blikat kontrolka aktualné zvolené tirovné chlazeni.

e  Hodnota jemného nastaveni se zvySuje kratkym stisknutim tla¢itka NASTAVIT
béhem 5 sekund a piti kazdém stisknuti se ozyva zvukovy signal.

e Béhem jemného nastavovani sviti kontrolka zvolené Grovné chlazeni, zatimco
kontrolka zvolené dil¢i tirovné blika.

e  Pokud béhem 5 sekund nestisknete zadné tlacitko, systém automaticky opusti
rezim volby jemného nastaveni. Jemné nastaveni se uloZi a kontrolka zvolené
teploty chladni¢ky bude nepferuSované svitit.

e  Pokud se znovu aktivuje jemné nastaveni, spusti se od diive uloZzené irovné.

Funkce Prechlazeni

Doporucuje se zapinat funkci Prechlazeni v ptipadé, ze bylo uloZeno velké mnozstvi
potravin (naptiklad po nakupu). Funkce Pfechlazeni urychluje chlazeni ¢erstvych potravin
a chrani jiz ulozené zboZi pted nezddoucim ohfatim. Kdyz je tato funkce aktivovana, teplota
chladni¢ky se automaticky nastavi na 2 °C.

Jak pouzivat funkci Pfechlazeni:

e Nckolikrat stisknéte tlac¢itko NASTAVIT, dokud se nerozsviti kontrolka
Prechlazeni; pak bude tato funkce aktivovana (doporuceni: zapnéte 11 hodin pted
plnénim).

e Chcete-li ukon¢it funkci Pfechlazeni, znovu stisknéte tlacitko NASTAVIT.

e  Funkce Pfechlazeni se automaticky ukon¢i po 30 hodinach chodu.

e  Po ukonceni funkce Pfechlazeni zhasne odpovidajici ikona na ovladacim panelu
a obnovi se dfive nastavena uroven chlazeni.

Odmrazovani
Prostory chladnicky a mrazni¢ky se odmrazuji automaticky; neni nutny zadny rucni zasah.

Slider
V blizkosti obchodu se zeleninou je posuvnik, ktery umoziuje nastavit vlhkost uvniti:
pohyb doprava snizuje vlhkost, pohyb doleva zvysuje vlhkost.

ReZim Demo

Nechte dvete chladnicky oteviené, stisknéte a podrzte tlacitko vypinace a pétkrat stisknéte
tlacitko SET. Stejnym postupem lze tento rezim opustit. Chladni¢ka piejde do rezimu
Demo.

Chybové kédy
Pokud soucasné blikaji kontrolky 4 °C, znamend to, Ze doslo k zavadé ventilatoru. Obrat’te
se na sluzbu technické pomoci, aby vam pomohla vyfesit problém.
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PROPOJENI S APLIKACI (pouze Obsah)
POSTUP PAROVANI S APLIKACH

Krok 1
e  Stahnéte si aplikaci hOn z obchodu s aplikacemi

GETITON
» Google Play

ownload on the

IV EXPLORE IT ON
w= AppGallery

e Vytvoite si ucet v aplikaci hOn, nebo se ptihlaste, pokud jiz mate ucet

Krok 2

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Pust, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

& TRYDEMO

Krok 3
e Ridte se pokyny pro parovani v aplikaci hOn
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ZMENA SMERU OTVIRAN{ DVERI
Potfebné naradi: Elektrického Sroubovaku

1. Odstraiite kryt horniho zavésu

2. 0dSroubujte horni zavés

3.  Odstraiite kryt horniho zavésu (levého)
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Odstraiite prostredni zavés

Odstraiite dolni zavés

Namontujte nohu zavésu

Namontujte prostfedni zavés

Namontujte desku horniho zavésu

Namontujte kryt horniho zavésu
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PRODUKTBESKRIVELSE

= =)
2 — | B
I~ ] fﬁ'?-’
\ 5 — 2l
P —— /, 1. Kontrolpanel og lys
? = 2. Luftkanal
3. Flytbare hylder
3 4.  Luftstrgmshandtag
- — 5. Grentsagsskuffe
= g ] 6. Fryseskuffer
7. Légehylder
8.  Nivelleringsfadder
i

* Den mest energibesparende konfiguration kraver placering af skuffer, madboks og hylder
i produktet. Se ovenstaende billeder.

** Billederne ovenfor er kun til reference. Den faktiske konfiguration vil afhaenge af det
fysiske produkt eller erkleering fra distributgren.

Pladskrav
Enhedens lage skal kunne abnes helt som vist.
Spar plads nok til nem &bning af lager og skuffer.

Hold en afstand p& mindst 50 mm mellem
produktets sidevaegge og tilstadende dele.

Bredde: min. 920 mm \
Dybde: min. 1137 mm
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BRUG

\
L © 8 ,
@ Teend/sluk-knap, der bruges til at teende/slukke for apparatet.
& Indstillings_tast, der bruges til at justere temperaturen eller til at veelge Super
Cool-funktionen.
Super Cool-icon, viser, om funktionen er aktiveret.
~ Temperaturniveauer viser hvilken temperatur der er valgt for kaleskabet.
Brug

Tilslut apparatet, og det teendes automatisk.

Temperaturen indstilles automatisk til 4 °C i kgleskabet.

Tryk pd indstillingstaste for at &ndre temperaturen. Nar indstillingen gges, teendes
det tilsvarende LED-lys. Der afgives et akustisk signal, hver gang trykkes pé
indstillingstasten, og temperaturen @ndres. Efter 3 sekunder uden at trykke pa
nogen tast bekreftes indstillingen, og der afgives et akustisk signal.

Under normale driftsforhold (om fordret og efterret) anbefales det at indstille
temperaturen til 4 °C. Om sommeren eller nar den omgivende temperatur er hgj,
anbefales det at indstille temperaturen til 5~8 °C for at garantere kaleskabets og
fryserens temperaturer og reducere kaleskabets kontinuerlige driftstid. Og om
vinteren eller ndr den omgivende temperatur er lav, anbefales det at indstille
temperaturen til 3~4 °C for at undga hyppig start/stop af keleskabet.

| tilfeelde af stramtab genoprettes det sidste kaleniveau.

For at genoprette standardindstillingen skal du holde dgrkontakten inde i
kaleskabet nede og samtidig trykke pa tend/sluk-knappen i 5 sekunder.

Justering af luftstremmen
Luftgennemstrgmningen i kale- og fryserummet kan justeres manuelt ved at flytte handtaget
i kalerummet (se produktbeskrivelse):

Ved at flytte luftstromshandtaget

til venstre bliver temperaturen inde “ *
i fryseren koldere.

Ved at flytte luftstromshandtaget

til hejre bliver temperaturen inde i *

fryseren varmere.

Det anbefales at holde * I %

luftstreommen i midterpositionen.
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Finindstilling

Tilstanden til valg af finindstillinger giver mulighed for at indstille temperaturerne i
underopdelte niveauer (15 i alt). Hvert temperaturniveau har fire underopdelte niveauer.
S&dan bruges finjusteringsfunktionen:

e  Tryk pa indstillingstasten i 8 sekunder for at ga ind i finjusteringstilstand. Nar
apparatet gar ind i tilstanden, afgives der et akustisk signal, og LED'en for det
aktuelt valgte kaleniveau blinker.

e Ved kort tryk pa& indstillingstasten inden for 5 sekunder gges
finjusteringsindstillingen, og ved hvert tryk afgives et akustisk signal.

e Under finjustering er lysdioden pa det valgte kaleniveau fast, mens lysdioden pé&
det valgte underniveau blinker.

e Hvis der ikke trykkes pa nogen tast i 5 sekunder, forlader systemet automatisk
valget af finjusteringstilstanden. Finjusteringsindstillingen gemmes, og lysdioden
pé den valgte kgleskabstemperatur lyser konstant.

e Huis finjusteringen aktiveres igen, starter indstillingen fra det tidligere lagrede
niveau.

Super Cool-funktion
Det foreslas at sld Super Cool-funktionen til, hvis en stor mengde mad skal opbevares
(f.eks. efter indkabet). Super-Cool-funktionen fremskynder kalingen af friske fadevarer og
beskytter de varer, der allerede er oplagret, mod ugnsket opvarmning. Nar funktionen er
aktiveret, indstilles kgleskabets temperatur automatisk til 2 °C.
Sadan bruges Super Cool-funktionen:
e  Tryk mange gange pa SET-tasten, indtil Super Cool LEDen er tendt; funktionen
er aktiveret (forslag: Aktiver funktionen 11 timer for ilegning af fadevarer).
e  Tryk pd indstillingstasten igen for at afslutte Super Cool-funktionen.
e Super Cool-funktionen slutter automatisk efter 30 timers karsel.
e Nar Super Cool slutter, slukkes det tilsvarende ikon pa kontrolpanelet, og det
tidligere indstillede kaleniveau genoprettes.

Afrimning
Optening af kaleskab og fryserum sker automatisk: Ingen manuel betjening er pakreevet.

Slider

I neerheden af grentsagsbutikken er der en skyder, der giver dig mulighed for at justere
luftfugtigheden inde i den: at flytte den til hgjre reducerer luftfugtigheden, at flytte den til
venstre gger luftfugtigheden.

Demotilstand

Hold keleskabsdaren aben, tryk imens pa on/off knappen og hold den nede, og klik pa SET-
knappen fem gange. Samme handling kan afslutte tilstanden. Kgleskabet vil ga i demo-
tilstand.

Fejlkoder
Hvis 4 °C LED-lysene alle blinker samtidigt, betyder det, at der er opstaet en ventilatorfejl.
Kontakt venligst teknisk assistance for. at de kan hjalpe med at lgse problemet.

52



APP-FORBINDELSE (kun indhold)
FREMGANGSMADE VED PARRING I APP

Trin 1
e  Download hOn-appen i butikkerne

GETITON
» Google Play

Trin 2
e  Opret din konto i hOn-app’en eller log ind, hvis du allerede har en konto

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Trin 3
e  Falg parringsvejledningen i hOn-app’en
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SKIFT AF DORENS HANGSELSSIDE
Nadvendigt veerktej: El skruetraekker

1. Fjern det gverste haengselsdaksel

2.  Skru det gverste haengsel af

3. Fjern det gverste haengselsdaeksel
(venstre)

4.  Fjern midterste haengsel

54



5.

6.

7.

8.

9.

Fjern nedre haengsel

Monter haengselsfod

Monter midterste hangsel

Monter den gverste haengselsplade

Monter det gverste haengselsdaeksel
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MEPIFPA®H NPOIONTOX
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VR || I 7/’ 2. Aegpaywyog
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5 ! 4. MoxAd¢ pong aépa
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e — Aayavikwv
{ ) 6. Zuptdpia kardyuéng
7. Pagia mépTag yuyeiou
—— 8. Emmedotnta
6 ! (aA@adiacua) TodIGV
 P———
A
—

* H 1Mo owoThA TaKTIKA yia Tnv €€0IkovOunNon evEPYEIAG aTTAITEl TNV TOTTOBETNON
oupTapiwy, O0xEiwv yia Ta TPOPINA KAl PAPIWV OTO TIPOIdV, TTOPAKAAOUUE
avaTpELTE OTIG TTAPATIAVW EIKOVEG.

** O TapoTmdvw €IKOVEG gival pOvo yia avagopd. H Tmpaypatikh pubuion
TapauéTpwy Ba €aptnBei atrd To UAOIKS TTPOIGY ) aTTé TN dAWOoN Tou diavopéa.

ATtraITogig Xwpou

H mopTa TnG povadag TTPETTEI va UTTOPET va
avoiyel TAfpwG 0TTwg @aivetal. Na uttdpyxel
QPKETOG EAEUBEPOG XWPOG YIa AVETO Avolyua
TWV BUPWV KaIl TWV CUPTAPIWV.

AlatnproTe amoéoTaon TouAdxiotov 50 mm
METAEU TWV TTAEUPIKWYV TOIXWUATWYV TOU
TTPOIGVTOG KAl TWV TTAPOKEIEVWYV EEAPTNUATWV. \

[MAdTog: eAdxioto 920 mm
Bdbog: eAdxioto 1137 mm
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XPHZH

O 8 |

24

MAnkTpo ENEPTOMOIHZH/ANENEPIOMOIHZH, tTou xpnoiuyotroleital
YO TNV EVEPYOTTOINON/ATTEVEPYOTTOINGN TNG CUCKEUAG.

MA\AkTpo PYOMIZH, 10U XpnoigoTroicital yia T puBuion Tng
Bepuokpaaciag i yia Tnv mAoyn Tng Asitoupyiag Super Cool.

Eikovidlo Super Cool, mou o&¢ixvel av n Agtoupyia eival
EVEPYOTTOINUEVN.

Ta emimeda Bepuokpaciag, Oeixvouv Tola  gival n  €mMAgypévn
Beppokpaaia yia To SIOUEPICHA TOU YUYEiOU.

2UVvOEOTE TN CUOKEUR Kal auTr) Ba evepyoTroinBei autéuaTa.

H Beppokpaaia opileTal autépata otoug 4° C oT0 Wuyeio.

MNa va aAAG&ete T Beppokpaaia, TatiaTe To TTARKTPO PYOMIZH. Otav n pubuion
augavetal, evepyoTroleital n avtiatoixn Auxvia LED. ‘Eva akouoTiké ofpa akouUyeTal
KGBe popd TTou Trartdre 1o TANKTPo PYOMIZH kai aAAGdel n Bepuokpacia. Metd
atrd 3 OeUTEPOAETITA XWPIG Va TTATACETE KavEVA TTARKTPO, N pUBUIoN
€mBeRalWVETAl KOl GKOUYETAI £VO AKOUGTIKO Orua.

Y6 kavovikég auvBrkeg Aeiroupyiag (Tnv dvoign kai 1o eBIvOTTwPo), CUVICTATAI VO
puBpioete Tn Beppokpaaia atoug 4° C. To kahokaipl fj 6Tav n Beppokpacia
TepIBaAAovTOG gival uwnAn, cuvioTaral va pubuiceTe Tn Beppokpacia oToug 5~8°
C, oUTwG WOoTE va £€ac@aAloTolV Ol BEPUOKPATIES TOU WUYEIOU KAl TOU KATAWUKTN
Kal va pelwBei 0 ouveXnG xpovog Asitoupyiag Tou wuyeiou. Tov xeiywva R é1av n
Beppokpaaia TePIBAANOVTOG gival XaunAr, cuvioTaTal va pubuioeTe Tn Bepuokpaacia
oToug 3~4° C WOoTE va aTToQUYETE T CUXVA €KKivNon/SI0KOTTH TOU Wuyeiou.

Y& TTEPITITWAN aTTWAEIOG 1I0XU0G, ETTAVEPXETAI GTO TEAEUTAIO puUBUIoPEVO ETTiITTESO
0TaBuNG YUgng.

Fa va eTTava@épeTe TNV TTPOETTIAEYHEVN PUBUICH, KPATACTE TTATNHEVO TOV JIOKOTITN
NG TTOPTAG PECA OTO YUYEIO KOI TAUTOXPOVA TTATAOTE TO TTARKTPO
ENEPIOMNOIHZH/AMENEPIOMOIHZH yia 5 dsutepoAeTtTa.

PUOuion TnG pong Tou aépa

H pon Tou aépa otoug BaAduoug wuyeiwv Kalr Katdwugng ptropei va puBuIoTEi
XEIPOKIVNTA PETOKIVWVTAG TO HOYXAO OTO XWPO Tou Wuyeiou (deiTe aTnv TTEPIYpAPn
TTPOIOVTOG):

aépa TTpOgG Ta apIoTEPG, N
Beppokpaaia oTo ECWTEPIKO
TOU KOTaWUKTN Ba gival o
Kpua.
MeTakivwvTtag 10 HoxXAS pong m

%

MeTaKIVWVTAG TO JOXAS porg “

aépa Tpog Ta deId, n
Beppokpaaia oTo ECWTEPIKO
TOU KaTawukTn Ba eival
MeyaAUTEPN.

MporeiveTan n diatipnon Tng * I *

pPONG agpa aTn peaaia BEon.
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I5aviki HikpopUOuIoN

O T1pémOg €mAoyAG MiIkpopuBuiong Oivel Tn duvatdtnta va pubuioTouv ol
Bepuokpacieg Kata utroeTiTredo (15 cuvoAikd), To KGBe B¢ eTTiTTEdO BepOKpaaTiag
£XEI TEOOEPQ UTTOETTITTEDQ.

Mwg va XpnoIPoTToINCETE TN AEITOUPYIa JIKPOPUBUIONG:

e [latAoTe 10 TARKTPO PYOMIZH yia 8 deutepdAeTTTa yia va yeTafeite otn
Aeitoupyia  emAoyrig piIKpopuBuiong. OTav n OUOKEUR EICEPYETAl OE
Aermoupyia, akoUyeTal éva aKOUOTIKO ofua kal avaBooBrivel n Auxvia LED
TOU TPEXOVTOG ETTIAEYHEVOU ETTITTESOU WPUENG.

e Mg oguvropo Tratnua tou TTAAKTpou PYOMIZH péoa oe 5 deutepdAetTa,
aufdveral n pubuion puBuiong pIkpopUBUIoNg Kal, og KABe TTATNUA,
dnuIoupyeiTal €va akouaTIKG CAUA.

e Katda 1n didpkeia TNG puBuiong, n Auxvia LED Tou emmiAeypévou emmimrédou
Wuéng cival otaBepr), evwy n Auxvia LED Tou emAeypévou utroeTtiredou
avapooBnvel.

e Edv dev mrarnBei kavéva TAAKTPO yia 5 SeutepdAeTTa, TO CUCThUA
eCEpxeTal autépaTa aTrd T AEIToupyia £TMAOYNG HikpopuBuiong. H pUuBuion
MIKpopuBuiong atroBnkevetal kal n  Auxvia LED Ttng emAeyuévng
Beppokpaaiag yuyeiou gival oTabepr).

e Edv evepyotroinBei Eava n pikpopubuion, n pubuion Ba Eekiviioel atmd 1o
id10 ETTITTEDO OTO OTTOIO EiXE ATTOONKEUTEI TTPONYOUNEVWG.

Agitoupyia Super-Cool

Mpoteivetal va evepyotroioere Tn Aeitoupyia Super Cool edv Tpétrel va
ammoBnkeutei  peyaAn  TToodTNTA  TPOGIMWY  (yia  TTapddelyga  PETA  ayopd
mpounBeiwv). H Aeimoupyia Super-Cool emitayxOvel TV Woén Twv @QPEOKWY
TPOYIMWYV Kal TTPOCTATEVUEI T TTPOIOVTA TTOU €xouv RAdN ammobnkeuTtei amd Tnv
avemBuuntn Bépuavon. Otav evepyotroinBei n Asitoupyia, n Bepuokpacia Tou
Wuyeiou opieTal autéuata oToug 2° C.

Mwg va xpnoiyotromoete T Aeitoupyia Super Cool:

e [atAoTte TTOAAEG Popég To TTARKTPO PYOMIZH péxpl va evepyotroinBei n
Auxvia Super Cool LED, n Aeitoupyia TTAéov eival evepyoTroinuévn
(TrpéTacon: evepyotroinaTe 11 WPEG TIPIV AT TN GOPTWON).

e Tia va Byeite amd TN Aeitoupyia Super Cool, TTatioTe Eavd 1o TTARKTPO
PYOMIZH.

e H Agmoupyia Super Cool TeAeiwvel autéuata peTd omd 30 WPEg
AerToupyiag.

e Orav teAciwaoel n Asitoupyia Super Cool, To avTioTOIXO €IKOVIOIO TOU TTiVAKO
€EAEYXOU QTTEVEPYOTIOIEITAI KAl TO ETITIEd0 WUENG TTou €ixe puBupIoTEi
TTpoNyouuévwg atrokabioTaral.

Améyuén
H omoéwugn Twv dlauepIoUATWY Wuyeiou Kal KaTaWugng yiveral autopata: Ogv
aTaITeiTal XeIpokivnTn AsITtoupyia.

Slider

Kovtd o1o katdotnua Aaxavikwy UTTdpyel éva pubBuioTIKO TTOU 0ag ETTITPETTEI va
pPUBUICETE TNV UYPOCia OTO ECWTEPIKO TOU: PHETAKIVWVTAG TO TTPOG T BEEIG PEIVETA
N uypacia, JETOKIVWVTAG TO TTPOG T ApIOTEPA AUEAVETAI N Uypaaia.
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AeiToupyia emidei§ng

KpaTwvTag avoIxTr TV TTOPTA TOU WUYEIOU, TTOTAOTE KAI KPATAOTE TTATNHEVO TO
TAAKTPO EVEPYOTTOINONG / OTTEVEPYOTTOINONG KAl KAVTE TTEVTE QPOPEG KAIK OTO
TAAKTPO pUBuiIong. Me Tnv idla Aeitoupyia ptropei va Byeite ammd autr Tnv
katdoTtaon. To yuyeio Ba e10€ABelI 0T AsiToupyia €mideIENG.

Kwdikoi c@aApdrwyv

Edv o1 Auyvieg LED 4° C avaBoofrivouv OAeg Tautdxpova, autd onuaivel Ot

utrhpée éva o@AApa atov avepioTrpa. MNapakaAoUUE ETTIKOIVWVHOTE JE TNV TEXVIKA
BonBeia yia va BonbAacel oTnv etmiAucn Tou TTPOBARUATOG
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ZYNAEZH EQAPMOIHZ (u6vo Trepiexdpevo)
KATA TH AIAAIKAZIA ZYNAEZHZ EQAPMOIHZ

BApa 1
o KateBdoTe TnVv e@appoyr) hOn GToug OXETIKOUG XWPOUG

GETITON
” Google Play

£, Download on the
. App Store

w EXPLORE IT ON

wes AppGallery

BApa 2
e AnuioupyrioTe To Aoyapiacpud oag otnv epappoyr) hOn fj ouvdeBeite edv
£xeTe AON Aoyaplaoud

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Pust, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

& TRYDEMO

BAua 3
¢ AkohoubBrioTe Tig 0dnyieg oUleuéng TG epappoyng hOn
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ANAZTPEWIMOTHTA NMOPTAX
EpyaAgia rou atmraitoUvral: HAekTpokataafidl

1.  A@aipéoTe TO KAAUPUA TOU
ETTAVW PEVTEDE

2. ZegBIdwOTE TOV ETTAVW PEVTEDE

3. AgaipéoTe TO KGAUPPa TOU
EMAVW PEVTETE (APIOTEPA)
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A@aipéoTe TOV YECAIO PEVTEDE

A@aIpéOTE TOV KATW PEVTEOE

ToTToBETAOTE TOV PEVTETE TOU
TTod100

TotroBeTAOTE TOV pECaio
MevTeoE

TomroBetAoTe TNV dvw TTAGKa
GpBpwong

ToTroBeTACTE TO ETTAVW KAAUPUA

TOU PEVTEDE

62




TUOTEKUVAUS

-
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_ [\ |
§ Al——3—
\ I - allll™ )
P —p—— /, Ohjauspaneeli ja valo
* = Ilmakanava
Siirrettévat hyllyt
2 limavirtavipu

Vihanneslaatikko
Pakastinlaatikot
Ovihyllyt
Séaadettavat jalat

NN E

* Laite kéytta4 vahiten energiaa, kun hyllyt, laatikot ja tasot on asetettu laitteen sisdan. Katso
lisétietoja ylapuolella olevista kuvista.

** Y|4 olevat kuvat ovat vain viitteellisid. Varsinainen kokoonpano maaraytyy
jalleenmyyjén fyysisen tuotteen tai lausuntojen mukaan.

Tilantarve

Yksikon luukku on voitava avata kokonaan
kuvan mukaisesti. Varaa riittdvésti tilaa
ovien ja vetolaatikoiden kunnolliseen
avaamiseen.

Pida véhintddn 50 mm etdisyys tuotteen \
sivuseinien ja viereisten osien vililld. \\

Leveys: min. 920 mm
Syvyys: min. 1137 mm
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KAYTTO

o 8

ON/OFF-painike, jolla laite kytketd&n paalle/pois.

SET-asetuspainike, jolla s&adetddn ldmpdtilaa tai valitaan Super Cool -
toiminto.

Super Cool -kuvake, ndyttad, onko toiminto aktivoitu.

Lampdatilatasot, jadkaappitilan valitun [&mp6tilan ndyttdminen.

Kun kytket jaékaappiin virran, se menee automaattisesti paalle.

Lampotila asetetaan automaattisesti 4 °C:een jadkaapissa.

Voit muuttaa |&mpotilaa painamalla SET-painiketta. Kun asetus muuttuu,
vastaava LED-valo syttyy. Aina kun SET-painiketta painetaan ja lampétilaa
muutetaan, kuuluu d&nimerkki. Kun mitéén painiketta ei ole painettu 3 sekuntiin,
asetus vahvistetaan ja kuuluu &animerkki.

Normaaleissa kéyttdolosuhteissa (kevaisin ja syksyll&) on suositeltavaa asettaa
lampétilaksi 4 °C. Kesédlld tai ympéristén [&mpdtilan ollessa korkea on
suositeltavaa asettaa l&mpétilaksi 5~8 °C. Né&in voidaan teata jadkaapin ja
pakastimen lampdétilat ja vahentdd jadkaapin jatkuvaa toiminta-aikaa. Talviaikaan
tai ympadriston lampdtilan ollessa alhainen on suositeltavaa asettaa lampdtilaksi
3~4 °C jadkaapin jatkuvan kéynnistymisen ja pysahtymisen valttdmiseksi.

Jos virta katkeaa, viimeksi asetettu jadhdytystaso palautuu kayttdon.

Palauta oletusasetus pitdméalla ovikytkintd painettuna jadkaapin sisélla ja
painamalla samanaikaisesti ON/OFF-painiketta 5 sekunnin ajan.

Ilmavirran siitiminen
Jadkaappi- ja pakastinlokeroiden ilmavirtaa voidaan s&atd4 manuaalisesti siirtdméalla vipua
jaékaappitilassa (katso tuotteen kuvaus):

Kun siirrét ilmavirran vipua
vasemmalle, pakastimen * *

sisdlampdtila on kylmempaa.

Kun siirrét ilmavirran vipua

oikealle, pakastimen sisdldmpdtila * m *

on lampimampi.

On suositeltavaa pitdd ilmavirta
. %*
keskiasennossa. *
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Hienosiito

Hienoséatotila mahdollistaa Idmp6tilan asettamisen alatasoittain (15 yhteensd). Jokaisella
lampétilatasolla on nelja alatasoa.

Hienosaatdtoiminnon kaytto:

e  Siirry hienosaatotilaan painamalla SET-painiketta 8 sekunnin ajan. Kun laite
siirtyy tilaan, kuuluu a&nimerkki ja valittuna olevan jaahdytystason merkkivalo
vilkkuu.

e  Kun SET-painiketta painetaan lyhyesti 5 sekunnin kuluessa, hienosaatdasetus
suurenee ja aanimerkki kuuluu joka painalluksella.

e  Hienosaadon aikana valitun jadhdytystason LED-merkkivalo palaa tasaisesti, kun
taas valitun alatason LED-merkkivalo vilkkuu.

e Jos mitdén painiketta ei paineta 5 sekuntiin, jarjestelma poistuu automaattisesti
hienosa&ddn valintatilasta. Hienoséatdasetus tallennetaan ja valitun [&mpdtilan
LED-merkkivalo palaa tasaisesti.

e Jos hienosaito aktivoidaan uudelleen, asetus alkaa aiemmin tallennetulta tasolta.

Super Cool -toiminto
Super Cool -toiminto on suositeltavaa kytkeéd paalle, jos halutaan varastoida suuri maara
ruokaa (esim. viikko-ostosten jalkeen). Super-Cool-toiminto nopeuttaa tuoreen ruoan
jadhdytystd ja suojaa jadkaapissa jo olevia ruokia ei-toivotulta lampenemiseltd. Kun
toiminto on aktivoitu, ja&kaapin ld&mpétilaksi asetetaan automaattisesti 2 °C.
Super Cool -toiminnon kaytto:
e  Paina SET-painiketta useita kertoja, kunnes Super Cool -LED-merkkivalo syttyy
ja toiminto aktivoituu (ehdotus: kytke pdélle 11 tuntia ennen tayttamista ruualla).
e Voit poistua Super Cool -toiminnosta painamalla SET-painiketta uudelleen.
e  Super Cool -toiminto paattyy automaattisesti 30 kayttétunnin jalkeen.
e  Kun Super Cool paattyy, ohjauspaneelin vastaava kuvake sammuu ja aiemmin
asetettu jadhdytystaso palautuu kayttoon.

Sulatus
Jadkaappi- ja pakastinosastot sulatetaan automaattisesti, manuaalinen sulatus ei ole tarpeen.

Slider
Kasviskaupan lahell& on liukus&adin, jonka avulla voit s&atd4 sen kosteutta: sen siirtdminen
oikealle vahentaa kosteutta, sen siirtdminen vasemmalle lisaa kosteutta.

Esittelytila
Pida ovea auki, paina on/off-painiketta ja paina SET-painiketta 5 kertaa. Voit poistua
esittelytilasta tekemalld saman uudelleen. Laite siirtyy Esittelytilaan.

Virhekoodit
Jos 4 °C -LED-merkkivalot vilkkuvat samanaikaisesti, kyseessa on tuuletinvirhe. Ota
yhteyttd tekniseen tukeen ongelman ratkaisemiseksi.
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SOVELLUKSEN KAYTTAMINEN (vain sisilto)
SOVELLUKSEN SISAINEN LAITEPARINMUODOSTUS

Vaihe 1
e Lataa hOn-sovellus seuraavista

GETITON
» Google Play

Vaihe 2
e  Luo tili hOn-sovelluksessa tai kirjaudu sisaén, jos sinulla on jo tili

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Vaihe 3
e Noudata hOn-sovelluksen ohjeita laiteparin muodostamiseksi
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OVEN KAANTAMINEN
Tarvittavat tydkalut: Sahkoinen ruuvitaltta

1. Irrota yldsaranakansi

2. Irotayladsarana

3. Irrota ylasaranakansi (vasen)
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4,

5.

6.

7.

8.

9.

Poista keskisarana

Poista alempi sarana

Asenna saranajalka

Asenna keskisarana

Aseta ylempi saranalevy paikalleen

Aseta ylempi saranakansi paikalleen
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OPIS PROIZVODA

=l
2 — ‘ | B
| ==,
B 2 ﬁ'?-’
\ Bl Al )
—_— 1. Upravljaéka ploca i
4 — /, svjetlo
2. Zracni kanal
5 3. Pomicne police
- 4. Poluga za protok zraka
= |7 5. Ladica za voée i povrée
() 6. Ladice zamrzivaca
7. Balkoni
8. Noge za niveliranje
(. ,
- \/ r .
8

*Za konfiguraciju s najvecom ustedom energije treba smjestiti ladice, kutiju za hranu i
police unutar proizvoda, pogledajte gore navedene slike.

**Gore navedene slike sluze samo za referencu. Stvarna konfiguracija ovisi o fizickom
proizvodu ili izjavi distributera.

Prostorni zahtjevi

Mora biti mogu¢ e potpuno otvoriti vrata jedinice u
skladu s prikazanim. Odvojite dovoljno mjesta za
prakti¢no otvaranje vrata i ladica . :
Odrzavajte razmak od najmanje 50 mm izmedu
bocnih stijenki proizvoda i susjednih dijelova.

Sirina: najmanje 920 mm e
Dubina: najmanje 1137 mm
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UPORABA
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0] Tipka UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE koja se upotrebljava za
ukljucivanje/iskljuéivanje uredaja.
g Tipka POSTAVLJANIE koja se upotrebljava za namjestanje temperature ili
odabir funkcije super hladenja.
Ikonom super hladenja pokazuje se je li se funkcija aktivirala.
- Razinama temperature pokazuje se koja se temperatura odabrala za odjeljak
hladnjaka.
Uporaba

Prikljucite uredaj i on se automatski ukljucuje.

Temperatura se automatski postavlja na 4 °C u hladnjaku.

Da biste promijenili temperaturu, pritisnite tipku POSTAVLJANJE. Kada se
postavka poveca, ukljucuje se pripadajucée svjetlo LED. Odasilje se zvuéni signal
svaki put kada se pritisne tipka POSTAVLJANJE i mijenja se temperatura. Nakon
3 sekundi bez pritiskanja tipki, potvrduje se postavka i odasilje se zvucéni signal.
U normalnom radnom stanju (u proljece i jesen) preporucuje se postavljanje
temperature na 4 °C. Ljeti ili kada je temperatura okoline visoka, preporucuje se
postaviti temperaturu na 5 ~ 8 °C da bi se zajam¢ile temperature hladnjaka i
zamrzivaca i smanjilo neprekidno vrijeme rada hladnjaka, a zimi ili kada je
temperatura okoline niska, preporuuje se postaviti temperaturu na 3 ~ 4 °C da bi
se izbjeglo Cesto pokretanje/ zaustavljanje hladnjaka.

Ako dode do gubitka napajanja, vraca se posljednja postavljena razina hladenja.
Da biste vratili zadanu postavku, drzite pritisnutim prekida¢ vrata unutar
hladnjaka i istovremeno pritisnite tipku UKLTUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE na
5 sekundi.

NamjeStanje protoka zraka
Protok zraka u pretincima hladnjaka i zamrzivaca moze se ru¢no namjestiti pomicanjem
poluge u odjeljku hladnjaka (pogledajte opis proizvoda):

Pomicanjem poluge protoka zraka
ulijevo, temperatura unutar * *

zamrzivaca bit ¢e niza.

Pomicanjem poluge protoka zraka

udesno, temperatura unutar * I] *

zamrzivaca bit ¢e visa.

Predlaze se da protok zraka ostane * I *

u srednjem polozaju.
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Fino namjestanje

Nacinom za odabir finog namje§tanja omogucuje se postavljanje temperatura po
podrazinama (ukupno 15); svaka razina temperature ima Cetiri podrazine.

Kako upotrebljavati funkciju finog namjestanja:

e Pritisnite tipku POSTAVLJANJE na 8 sekundi da biste pristupili na¢inu za odabir
finog namjestanja. Kada se uredaj prebaci u ovaj nacin rada, odasilje se zvuéni
signal i treperi svjetlo LED trenutaéno odabrane razine hladenja.

e  Kratkim pritiskom na tipku POSTAVLJANJE u roku od 5 sekundi povecava se
postavka finog namjestanja i pri svakom pritisku odasilje se zvuéni signal.

e Tijekom finog namjestanja stalno svijetli svjetlo LED odabrane razine hladenja,
a treperi svjetlo LED odabrane podrazine.

e  Ako se nijedna tipka ne pritisne 5 sekundi, sustavom se automatski napusta nacin
za odabir finog namjestanja. Sprema se postavka finog namjestanja i stalno svijetli
svjetlo LED odabrane temperature hladnjaka.

e Ako se ponovno aktivira fino namjestanje, postavka se pokreée od prethodno
pohranjene razine.

Funkcija super hladenja
PredlaZe se da ukljuéite funkciju super hladenja ako trebate pohraniti veliku koli¢inu hrane
(na primjer nakon kupnje). Funkcijom super hladenja ubrzava se hladenje svjeze hrane i
§titi ve¢ pohranjena roba od nepoZzeljnog zagrijavanja. Kada se aktivira funkcija,
temperatura hladnjaka automatski se postavlja na 2 °C.
Kako upotrebljavati funkciju super hladenja:

e  Pritis¢ite viSe puta tipku POSTAVLJANIJE dok se ne ukljuci svjetlo LED za

funkciju super hladenja; aktivira se funkcija (prijedlog: ukljucite 11 sati prije

punjenja).
e Da biste izasli iz funkcije super hladenja, ponovno pritisnite tipku
POSTAVLJANJE.

e  Funkcija super hladenja automatski zavrSava nakon 30 sati rada.
e Kada funkcija super hladenja zavrsi, iskljucuje se pripadajuca ikona upravljacke
ploce i vraca se prethodno postavljena razina hladenja.

Odledivanje
Odledivanje odjeljaka hladnjaka i zamrzivaca obavlja se automatski: nije potreban ru¢ni
rad.

Slider
U blizini trgovine povréem nalazi se kliza¢ koji vam omogucuje podesavanje vlaznosti
unutar nje: pomicanje udesno smanjuje vlaznost, pomicanje ulijevo povecava vlaznost.

Demonstracijski nacin rada

Drzeci vrata hladnjaka otvorenim, pritisnite i drzite tipku za ukljudivanje/iskljucivanje, a
zatim kliknite na tipku POSTAVLJANJE pet puta. Istom radnjom mozete napustiti nacin
rada. Hladnjak se prebacuje u demonstracijski na¢in rada.

Kodovi gresaka
Ako istovremeno trepere svjetla LED za 4 °C, time se oznacava da je do$lo do greske
ventilatora. Obratite se sluzbi za tehni¢ku pomo¢ da biste rijesili problem.
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POVEZIVANJE PUTEM APLIKACIJE (samo sadrzaj)
U POSTUPKU UPARIVANJA APLIKACIJE

1. korak
e  Preuzmite aplikaciju hOn putem trgovina

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

IV EXPLORE IT ON
w= AppGallery
2. korak

e  Izradite svoj racun putem aplikacije hOn ili prijavite se ako ve¢ imate racun

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Pust, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

& TRYDEMO

3. korak

e  Pridrzavajte se uputa za uparivanje u aplikaciji hOn
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TERMEKLEIRAS

\ e 4/, 1. V.e’ze@l@panel és
vilagitas
Légcsatorna
Mozgathat6 polcok
Leveg6aramlas-kar
Térold
Fagyaszto fiokok
Erkélyrészek
Szintez6 1ab

t

v

‘
N oA wN

* Az energiatakarékossag tekintetében leghatékonyabb konfiguracid esetében a fiokoknak,
élelmiszerdoboznak és polcoknak a termékben kell lenniiik, ez ligyben tajékozddjon a fenti
képekbdl.

** A fenti képek csak tajékoztato jellegiiek. A tényleges konfiguracio a fizikai termékt6l
vagy a forgalmaz6 nyilatkozatatol fiigg.

Helyigény

Az egység ajtajanak teljesen ki kell nyilnia az dbra
szerint. Biztositso n elegendd szabad helyet az ajtk és
fiokok kényelmes nyitasdhoz. 8
Tartson legalabb 50 mm tavolsagot a termék
oldalfalai és a szomszédos részek kozott.

Szélesség:min.920 mm \\
Mélység: min. 1137 mm N\
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HASZNALAT

o 8

%
O) BE/KI gomb, amely a késziilék be- és kikapcsolasara szolgal.
g SET gomb, amely a homérséklet beallitasara vagy a Super Cool funkcid
kivalasztasara szolgal.
Super Cool ikon, amely meger6siti a funkcio bekapcsolt allapotat.
—_ Hoémérsékleti szintek, amelyek megerdsitik, hogy milyen hémérsékletet
vélasztott a hiitérekeszben.
Hasznalat

Csatlakoztassa a késziiléket, és az automatikusan bekapcsol.

A hémérséklet gyarilag automatikusan 4 °C-ra van bedllitva a hiitében.

A homérséklet modositasahoz nyomja meg a SET gombot. Ahogy né a beallitas
értéke, a megfelelé LED-jelz6fény bekapcsol. A SET billentyli megnyomasakor
és a hémérséklet valtozasakor hangjelzés hallhato. 3 masodperc elteltével, ha
semmilyen egyéb gombot nem nyom meg, a beallitas megerdsitést nyer, és errél
hangjelzéssel tajékoztat a késziilék.

Normal iizemi koriilmények kozott (tavasszal és dsszel) ajanlott a hdmérsékletet
4 °C-ra allitani. Nyaron vagy magas kornyezeti hémérséklet esetén ajanlott a
hémérsékletet 5-8 °C-ra bedllitani, hogy a hiitdszekrény és a fagyasztd
hémérséklete megfeleld legyen, mikdzben csokken a hiitészekrény folyamatos
lizemideje; télen vagy alacsony kornyezeti homérséklet esetén ajanlott a
hémérsékletet 3-4 °C-ra allitani, hogy elkeriilje a hiitészekrény gyakori
beinditasat/ledllitasat.

Aramkimaradas esetén az utolso beallitott hiitési szintet allitja vissza a késziilék.
Az alapértelmezett beéllitas visszaallitdsahoz tartsa lenyomva az ajtokapcsolot a
hiitészekrényben, és egyidejiileg tartsa lenyomva a BE/KI gombot 5 masodpercig.

A légaramlas beallitasa
A hitészekrényben és a fagyasztorekeszekben a légaramlds manudlisan allithatdo be a
hiitérekeszben talalhato kar mozgatasaval (lasd a termékleirast):

A légaramlas kar balra

mozgatasaval a fagyasztd * “ %*
belsejében hidegebb lesz a

hémérséklet.

A légaramlas kar jobbra

mozgatasaval a fagyasztd * m *
belsejében melegebb lesz a
hémérséklet.

Javasoljuk, hogy a légaramlast * *
kozépso helyzetben tartsa.

74



Finomhangolas

A finomhangolas mod lehet6vé teszi a hdmérséklet alszintekre torténd beallitasat (6sszesen
15); mindegyik hdmérsékleti szint négy alszinttel rendelkezik.

A finomhangolas funkci6 hasznalata:

e A finomhangolas méd bekapcsolasahoz tartsa lenyomva 8 masodpercig a SET
gombot. Amikor a késziilék az adott izemmddba Iép, hangjelzés hallhatd, és az
aktualisan kivalasztott hiitési szint LED-je villog.

e A SET billentyli 5 masodpercen beliili rovid megnyomasaval a finomhangolasi
beallitas szintje megnd, és minden egyes lenyomaskor hangjelzés hallhato.

e  Finomhangolaskor a kivalasztott hiitési szint LED-je folyamatosan vilagit, mig a
kivalasztott alszint LED-je villog.

e Ha 5 masodpercig nem nyom meg egy gombot sem, a rendszer automatikusan
kilép a finomhangolas madbdl. A finomhangolasi beallitast a készilék elmenti,
és a kivalasztott hiitészekrény hémérséklet LED-je folyamatosan vilagit.

e A finomhangolas modba val6 ismételt belépéskor a bedllitas a korabban tarolt
szintrdl indul el.

Super Cool funkcio

Javasoljuk, hogy kapcsolja be a Super Cool funkcidt, ha nagy mennyiségii ¢lelmiszert kell
tarolni (példaul vésarlas utan). A Super Cool funkcid felgyorsitja a friss élelmiszerek
hiitését, és megvédi a mar tarolt arukat a nemkivanatos felmelegedéstél. Ha a funkcid be
van kapcsolva, a hiitészekrény hémérséklete automatikusan 2 °C-ra médosul.

A Super Cool funkci6 hasznalata:

e Nyomja meg tdbbszér a SET gombot, amig a Super Cool funkcié LED-je be nem
kapcsol: ezzel bekapcsolta a funkcidt (javaslat: kapcsolja BE 11 draval az
¢élelmiszerek behelyezése el6tt).

e A Super Cool funkcidbdl vald kilépéshez nyomja meg Gjra a SET gombot.

e A Super Cool funkcié 30 6éra mitkodés utan automatikusan kikapcsol.

e Amikor a Super Cool funkcid kikapcsol, a vezérlépult megfelel ikonja kikapcsol, és
a késziilék a korabban beallitott hiitési szintnek megfelel6en tizemel.

Leolvasztas
A hiitdszekrény és a fagyasztorekeszek kiolvasztasa automatikusan térténik: nincs sziikség
felhasznaldi beavatkozasra.

Slider

A z06ldséges bolt kdzelében van egy cstiszka, amely lehetdvé teszi a benne 1év6 paratartalom
beallitasat: jobbra mozgatasa csokkenti a paratartalmat, balra mozgatasa ndveli a
pératartalmat.

Demo mod

Tartsa lenyomva az ajtokapcsol6t, kdzben tartsa nyomva a be-/kikapcsolé gombot, és dtszor
nyomja meg a SET gombot. Ugyanezzel a miivelettel kiléphet a modbol. A hiitdszekrény
Demo modba kapcsol.

Hibakodok

Ha a 4 °C-o0s LED-jelz6fények egyszerre villognak, az azt jelenti, hogy ventilatorhiba
jelentkezett. Kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a miiszaki tdmogatassal a probléma
elharitasahoz.
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CSATLAKOZAS ALKALMAZASHOZ (csak tartalom)
PAROSITASI ELJARAS AZ ALKALMAZASBAN

1. 1épés
e  Toltse le a hOn alkalmazast a megfelelé aruhazbol

GETITON
» Google Play

Download on the

App Store
V] EXPLORE IT ON
wes AppGallery

e Hozza létre fidkjat a hOn alkalmazasban, vagy jelentkezzen be, ha méar van fidkja

2. 1épés

Tdl1z30

Welcome!

Signinta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click abave to discover our praducts

& TRYDEMO

3. 1épés
o  Kovesse a hOn alkalmazas parositasra vonatkozo utasitasait
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AJTO NYITASANAK VALTASA
Sziikséges szerszdmok: Elektromos csavarhiizo

1. Tavolitsa el a fels6 zsanér burkolatat

2. Csavarja ki a fels6 zsanért

3. Tavolitsa el a felsé zsanér burkolatat
(bal)

4. Tavolitsa el a kozépsG zsanért
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Tavolitsa el az als6 zsanért

Szerelje fel a zsanér talprészét

Szerelje fel a kozéps zsanért

Szerelje fel a felsG zsanérlemezt

Szerelje fel a felsé zsanér burkolatat
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PRODUCTBESCHRIJVING
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B p—— 1. Bedieningspaneel en
4 N I 4 verlichting
{ 2. Luchtkanaal
5 3. Uitneembare planken
.| 4.  Luchtstroomhendel
| 5. Groentela
’ = 6. Vrieslades
) 7. Deurrekken
B — 8. Stelpootjes
& ]
1
 P———
N
L _

* De meest energiebesparende configuratie vereist dat lades, levensmiddelenschappen en
planken in het product worden geplaatst, zie de bovenstaande afbeeldingen.

** De bovenstaande foto's zijn alleen voor referentie. De feitelijke indeling is afhankelijk
van het fysieke product of de verklaring van de distributeur.

Benodigde ruimte

De deur van de eenheid moet volledig open kunnen,
zoals geillustreerd. Houd genoeg ruimte over voor het
gemakkelijk openen van de deuren en laden.

Houd een afstand van minimaal 50 mm tussen de
zijwanden van het product en aangrenzende
onderdelen.

Breedte: min. 920 mm
Diepte: min. 1137 mm
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GEBRUIK

L O 3§
(D Aan/uit-toets, gebruikt om het apparaat aan/uit te zetten.
g Insteltoets, gebruikt om de temperatuur aan te passen of om de Super Cool-
functie te selecteren.
Pictogram voor superkoelen, laat zien of de functie is geactiveerd.
- Temperatuurniveaus, laten zien welke temperatuur voor het koelgedeelte is
geselecteerd.
Gebruik

Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact, waarna het automatisch aan
gaat.

De temperatuur wordt automatisch ingesteld op 4°C in de koelkast.

Om de temperatuur te veranderen, drukt u op de insteltoets. Wanneer de instelling
toeneemt, gaat het bijbehorende ledlampje branden. Elke keer als de insteltoets
wordt ingedrukt en de temperatuur wordt veranderd klinkt een hoorbaar signaal.
Na 3 seconden niet op een toets te hebben gedrukt, wordt de instelling bevestigd
en klinkt er een hoorbaar signaal.

Bij normale bedrijfsomstandigheden (in het voorjaar en de herfst) wordt
aanbevolen de temperatuur in te stellen op 4°C. In de zomer of wanneer de
omgevingstemperatuur hoog is, wordt aanbevolen de temperatuur in te stellen op
5~8°C om de koelkast- en de vriezertemperatuur te garanderen en de continue
productieve tijd van de koelkast te verlagen. In de winter of wanneer de
omgevingstemperatuur laag is, wordt aanbevolen de temperatuur in te stellen op
3~4°C om frequent starten/stoppen van de koelkast te voorkomen.

Bij stroomuitval wordt het laatst ingestelde koelniveau hersteld.

Om de standaardinstelling te herstellen, houdt u de deurschakelaar in de koelkast
ingedrukt en drukt u tegelijkertijd 5 seconden op de aan/uit-toets.

Instelling van de luchtstroom
De luchtstroom in de koelkast en het vriesgedeelte kan handmatig worden ingesteld door de

hendel in
[ ]

het koelgedeelte te verschuiven (zie productbeschriivina:
Door de luchtstroom hendel naar

links te bewegen, wordt de *
temperatuur in de vriezer lager.

*

rechts te bewegen, wordt de

Door de luchtstroom hendel naar
*
temperatuur in de vriezer hoger.

Er wordt voorgesteld om de
luchtstroom in de middelste stand * I
te houden.
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Fijnafstelling

De selectiemodus voor fijnafstelling biedt de mogelijkheid om de temperaturen in te stellen
per subniveau (15 in totaal); elk temperatuurniveau heeft vier subniveaus.

Hoe u de fijnafstellingsfunctie gebruikt:

e Druk gedurende 8 seconden op de insteltoets om naar de selectiemodus voor
fijnafstelling te gaan. Wanneer het apparaat in deze modus komt, klinkt een
hoorbaar signaal en knippert het lampje van het huidige geselecteerde koelniveau.

e Door binnen 5 seconden kort op de insteltoest te drukken, neemt de fijnafstelling
toe en klinkt bij elke druk op de toets een hoorbaar signaal.

e Tijdens de fijnafstelling brandt het lampje van het geselecteerde koelniveau
continu, terwijl het lampje van het geselecteerde subniveau knippert.

e Alser 5seconden lang niet op een toets wordt gedrukt, dan verlaat het systeem
automatisch de fijnafstellingsmodus. De instelling voor de fijnafstelling wordt
opgeslagen en het lampje van de geselecteerde koelkasttemperatuur brandt
continu.

e Als de fijnafstelling weer wordt geactiveerd, begint de instelling bij het eerder
opgeslagen niveau.

Superkoelfunctie

Het is aan te raden om de superkoelfunctie in te schakelen als een grote hoeveelheid voedsel
moet worden opgeslagen (bijvoorbeeld na de aankoop). De superkoelfunctie versnelt het
koelen van vers voedsel en beschermt de reeds opgeslagen goederen tegen ongewenste
opwarming. Wanneer de functie wordt geactiveerd, wordt de temperatuur van de koelkast
automatisch ingesteld op 2°C.

Hoe u de superkoelfunctie gebruikt:

e  Druk meerdere malen op de insteltoets, totdat het Super Cool-lampje brandt. De
functie is nu geactiveerd (tip: zet de functie 11 uur vaér het vullen van de koelkast
aan).

e Om de superkoelfunctie te verlaten, drukt u opnieuw op de insteltoets.

e  De superkoelfunctie stopt automatisch na 30 uur werking.

e  Wanneer het superkoelen stopt, gaat het bijbehorende pictogram op het
bedieningspaneel uit en wordt het eerder ingestelde koelniveau hersteld.

Ontdooien
Het ontdooien van de koelkast en vriesladen gebeurt automatisch; er is geen handmatige
actie nodig.

Slider

Vlakbij de groentewinkel is er een schuifregelaar waarmee je de vochtigheid erin kunt
aanpassen: naar rechts bewegen vermindert de vochtigheid, naar links bewegen verhoogt de
vochtigheid.

Demo-modus

Houd de deur van de koelkast open, houd de aan/uit-toets ingedrukt en tik vijf keer op de
SET-toets. Met diezelfde handeling kunt u de modus verlaten. De koelkast naar de demo-
modus.
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Foutcodes
Als het ledlampje voor 4°C knippert, betekent dit dat er sprake is van een fout in de
ventilator. Neem contact op met de technische dienst om het probleem op te lossen.
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VERBINDEN MET DE APP (alleen content)
KOPPELINGSPROCEDURE IN DE APP

Stap 1
e  Download de hOn-app in de stores

GETITON
» Google Play

Stap 2
e  Maak een account aan in de hOn-app of log in als u al een account heeft

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Stap 3
e Volg de koppelingsinstructies in de hOn-app

&3



OMKEERBAARHEID VAN DE DEUR
Benodigde gereedschappen: Elektrische schroevendraaier

1. Verwijder de afdekking van het
bovenste scharnier

2.  Schroef het bovenste scharnier los

3. Verwijder de afdekking van het
bovenste scharnier (links)

4. Verwijder het middelste scharier

&4



5.

6.

7.

8.

9.

Verwijder het onderste scharier

Monteer de voet van het scharier

Monteer het middelste scharnier

Monteer het plaatje van het bovenste
scharnier

Monteer de afdekking van het bovenste

scharnier
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PRODUKTBESKRIVELSE

Kontrollpanel og lys
Luftkanal

Flyttbare hyller
Luftstrammingsspak
Sproere
Fryseskuffer
Balkonger
Nivelleringsfatter

==
1

ONok~wNE

* Den mest energibesparende konfigurasjonen krever at skuffer, matboks og hyller plasseres
i produktet, se bildene ovenfor.

** Bildene ovenfor er bare ment som referanse. Den faktiske konfigurasjonen vil avhenge
av det fysiske produktet eller den fysiske erkleeringen fra distributgren.

Plassbehov

Enhetens tilkoblingsder ma veere i stand til 4 vaere
helt apen, som vist. Ekstra nok plass til praktisk
apning av derer og skuffer.

Hold en avstand pa minst 50 mm mellom
sideveggene til produktet og tilstatende deler.

Bredde: min. 920 mm \\
Dybde: min. 1137 mm Y
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BRUK

L © 8
O) AV/PA-tasten, brukes til & sI& apparatet av/pa.
g INNSTILLING-tast som brukes til & justere temperaturen eller til & velge
Super Cool-funksjonen.
Super Cool-ikon viser hvis funksjonen er aktivert.
~ Temperaturnivaer, viser den valgte temperaturen for kjglerommet.
Bruk

Plugg i apparatet, og det slas automatisk pa.

Temperaturen settes automatisk til 4 °C i kjoleskapet.

Trykk pa INNSTILLING-tasten for & endre temperaturen. Nar innstillingen gker,
slés den tilhgrende LED-lampen pé. Det avgis et akustisk signal hver gang du
trykker p& INNSTILLING-tasten og temperaturen endres. Etter 3 sekunder uten
a trykke pa en tast, bekreftes innstillingen og et akustisk signal hgres.

Under normale driftsforhold (p& varen og hgsten) anbefales det & stille inn
temperaturen pa 4 °C. Om sommeren eller nar omgivelsestemperaturen er hay,
anbefales det & angi temperatur ved 5~8 °C, for & garantere kjgleskap- og
frysetemperaturer og redusere den kontinuerlige kjgretiden, og om vinteren eller
nar omgivelsestemperaturen er lav, anbefales det & angi temperatur ved 3~4 °C
for & unnga hyppig start/stopp av maskinen.

Ved strgmbrudd blir det siste innstilte kjglenivéet gjenopprettet.

Hvis du vil gjenopprette standardinnstillingen, holder du dgrbryteren inne i
enheten samtidig som du trykker p& PA/AV-knappen i 5 sekunder.

Justering av luftstremmen
Luftstremmen i kjoleskap og fryserom kan justeres manuelt ved a flytte spaken i
kjglerommet (se produktbeskrivelse):

Ved a flytte luftstromspaken til
venstre vil temperaturen inne i * *

fryseren bli kaldere.

Ved a flytte luftstremspaken til

heyre vil temperaturen inne i * m *

fryseren bli varmere.

Det anbefales & holde * %*
luftstrommen i midtposisjon.
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Finjustering

Modusen for valg av finjustering gir muligheten til & angi temperaturen ved hjelp av
undernivaer (15 totalt). Hvert temperaturniva har fire undernivéer.

Slik bruker du finjusteringsfunksjonen:

e  Trykk pd INNSTILLING-tasten i 8 sekunder for & ga inn i modus for valg av
finjustering. Nér apparatet gar inn i modus, hares et akustisk signal og LED-
lampen for det valgte kjglenivéet blinker.

e Ved & trykke kort pd INNSTILLING-tasten innen 5 sekunder gker
finjusteringsinnstillingen, og ved hvert trykk aktiveres et akustisk signal.

e Under finjusteringen er LED-lampen for det valgte kjglenivéet fast, mens LED-
lampen for det valgte delnivaet blinker.

e Hvis du ikke trykker p& noen tast i 5 sekunder, gar systemet automatisk ut av
finjusteringsvalgmodus. Innstillingen for finjustering lagres, og lampen for den
valgte kjgletemperaturen er fast.

e Huis finjusteringen aktiveres igjen, starter innstillingen fra det forrige lagrede
nivaet.

Super Cool-funksjon
Det anbefales & sla pa Super Cool-funksjonen hvis en stor mengde naringsmidler bar lagres
(for eksempel etter kjgpet). Super-Cool-funksjonen akselererer kjalingen av fersk mat og
beskytter varene som allerede er lagret mot ugnsket oppvarming. Nar funksjonen er aktivert,
stilles temperaturen i kjgleskapet automatisk til 2 °C.
Slik bruker du Super Cool-funksjonen:
e Trykk mange ganger p& INNSTILLING-knappen til Super Cool LED slés PA,;
funksjonen aktiveres (forslag: sla pa 11 timer for lasting).
e Hvis du vil ga ut av Super Cool-funksjonen, trykker du pa INNSTILLING-tasten
igjen.
e Super Cool-funksjonen avsluttes automatisk etter 30 timers drift.
e Nar Super Cool slutter, slas det tilharende ikonet pa kontrollpanelet av, og det
forrige innstilte kjalenivaet blir gjenopprettet.

Avriming
Avrimingen av kjgleskap og fryserom skjer automatisk: ingen manuell drift er ngdvendig.

Slider
I nerheten av grgnnsaksbutikken er det en glidebryter som lar deg justere fuktigheten inne
i den: & flytte den til hgyre reduserer fuktigheten, a flytte den til venstre gker fuktigheten.

Demo-modus

Hvis du trykker pd INNSTILLING-knappen i 5 sekunder, gar du inn i Demo-modus for &
holde dagrbryteren inne i apparatet. For a ga ut av modusen, hold darbryteren inne igjen og
trykk p& INNSTILLING-tasten i 5s.

Feilkoder
Hvis LED-lampene for 4 °C blinker samtidig, betyr det at det har veert en viftefeil. Ta
kontakt med teknisk assistanse for & lgse problemet.
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APP-TILKOBLING (kun for innhold)
I APP-PARINGSPROSEDYREN

Trinn 1
e  Last ned hOn-appen fra butikkene

GETITON
» Google Play

Trinn 2
e  Opprett kontoen din p& hOn-appen, eller logg pa hvis du allerede har en konto

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Trinn 3
e  Falg instruksjonene for paring i hOn-appen
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DOR-REVERSIBILITET
Nadvendig verktgy: Elektrisk skrutrekker

1. Fjern gvre hengseldeksel

2. Skru ut gvre hengsel

3. Fjern det gvre hengseldekselet (venstre)
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4,

5.

6.

7.

8.

9.

Fjern midtre hengsel

Fjern nedre hengsel

Monter hengselfot

Monter midtre hengsel

Monter gvre hengselplate

Monter det gvre hengseldekselet
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OPIS PRODUKTU

2 — ‘ - 2 J
. I—=\
B 3 ——3— |
\ 1 [l | E—— 9 1. Panel sterowania
A i oéw1etlen¥e
4 — /, 2. Kanat powietrzny
7 3. Wyjmowane potki
5 1= 4. Dzwignia przeptywu
Y powietrza
——a 5. Pojemnik na owoce
= ] i warzywa
6. Szuflady zamrazarki
7.  Pokki na drzwiach

6 8. Regulowane nozki

* Najbardziej energooszczgdna konfiguracja wymaga szuflad, pojemnika na zywnos¢ i
potek do umieszczenia w produkcie, prosze zapoznac si¢ z powyzszymi zdjgciami.

** Zdjecia powyzej sa tylko referencyjne. Rzeczywista konfiguracja bedzie zalezata od
fizycznego produktu lub o$wiadczenia dystrybutora.

Wymagana przestrzen

Drzwi urzadzenia musza sie alkowicie otwierac , jak
pokazano na rysunku. Wygospodaruj wystarc zajac o
dozmiejsc a na wygodne otwieranie drzwi i szuflad.
Zachowaj odlegto$¢ co najmniej SO mm migdzy
bocznymi $cianami produktu a sasiednimi czg$ciami.

Szeroko$¢: min. 920 mm
Glebokosé: min. 1137 mm
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UZYTKOWANIE

o 8

Przycisk WL./WYL. stuzy do wlaczania/wyltaczania urzadzenia.

Przycisk SET stuzy do regulacji temperatury lub do wyboru funkcji Super
Cool.

Ikona Super Cool pokazuje, czy funkcja jest aktywna.

Poziomy temperatury pokazuja, jaka jest wybrana temperatura dla komory
lodowki.

Uzytkowanie

Podtacz urzadzenie do pradu, a wlaczy si¢ ono automatycznie.

Temperatura jest automatycznie ustawiana na 4 °C w lodéwce.

Aby zmieni¢ temperature, nalezy nacisna¢ przycisk SET. Gdy ustawienie wzrasta,
zapala si¢ odpowiednia dioda LED. Po kazdym nacis$nieciu przycisku SET i
zmianie temperatury nastgpuje sygnal dzwigkowy. Po 3 sekundach bez
naci$nigcia jakiegokolwiek przycisku ustawienie zostanie potwierdzone i nastapi
sygnat dzwickowy.

W normalnych warunkach pracy (wiosna i jesienig), zaleca si¢ ustawienie
temperatury na 4 °C. W lecie lub gdy temperatura otoczenia jest wysoka, zaleca
si¢ ustawienie temperatury na 5~8 °C, aby zagwarantowal temperatur¢ w
lodéwce 1 zamrazarce oraz skroci¢ czas ciaglej pracy lodéwki; natomiast w zimie
Iub gdy temperatura otoczenia jest niska, zaleca si¢ ustawienie temperatury na
3~4 °C, aby unikng¢ czestego uruchamiania/zatrzymywania lodowki.

W przypadku zaniku zasilania przywracany jest ostatnio ustawiony poziom
chtodzenia.

Aby przywrdcié¢ ustawienia domyslne, nalezy przytrzymac wcisniety przetacznik
drzwi wewnatrz lodoéwki i jednoczes$nie nacisna¢ przycisk WL.WYL. przez 5
sekund.

Regulacja przeplywu powietrza
Przeptyw powietrza w komorach chlodziarki i zamrazarki mozna regulowac recznie,
przesuwajac dzwigni¢ w komorze chtodziarki (patrz opis produktu):

powietrza w lewo, temperatura %*
wewnatrz zamrazarki bedzie
nizsza.

Przesuwajac dzwigni¢ przeplywu m
*

Przesuwajac dzwigni¢ przeplywu “

powietrza w prawo, temperatura *
wewnatrz zamrazarki bedzie

wyZsza.

Sugeruje si¢ utrzymywanie

przeptywu powietrza w pozycji * I
srodkowe;j.
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Dokladna regulacja

Tryb wyboru dokladnej regulacji daje mozliwo$¢ ustawiania temperatur wedlug
podpozioméw (w sumie 15); kazdy poziom temperatury ma cztery podpoziomy.

Jak korzysta¢ z funkcji doktadnej regulacji:

e Naciska¢ przycisk SET przez 8 sekund, aby przejs¢ do trybu wyboru dokltadne;j
regulacji. Gdy urzadzenie wchodzi w tryb pracy, emitowany jest sygnat
dzwickowy i miga dioda LED aktualnie wybranego poziomu chtodzenia.

e  Kroétkie naci$niecie przycisku SET w ciagu 5 sekund powoduje zwickszenie
ustawienia doktadnej regulacji, a kazde nacisnigcie powoduje sygnat dzwickowy.

e Podczas doktadnej regulacji dioda LED wybranego poziomu chlodzenia jest
nieruchoma, natomiast dioda LED wybranego podpoziomu miga.

e Jezeli przez 5 sekund nie zostanie naci$nigty zaden przycisk, system
automatycznie wychodzi z trybu wyboru doktadnej regulacji. Ustawienie
doktadnej regulacji jest zapisywane, a dioda LED wybranej temperatury lodowki
jest stata.

e Po ponownym wilaczeniu doktadnej regulacji ustawienie rozpocznie si¢ od
poprzednio zapisanego poziomu.

Funkcja Super Cool
Zaleca si¢ wlaczenie funkcji Super Cool w przypadku przechowywania duzej ilosci
zywnosci (np. po zakupie). Funkcja Super-Cool przyspiesza chlodzenie §wiezej zywnosci i
chroni juz przechowywane produkty przed niepozadanym ogrzaniem. Gdy funkcja jest
aktywna, temperatura w lodéwce jest automatycznie ustawiana na 2 °C.
Jak korzysta¢ z funkcji Super Cool:
e Nacisna¢ kilkakrotnie przycisk SET, az zapali si¢ dioda LED Super Cool, funkcja
jest aktywna (wskazowka: wiacz 11 godzin przed zatadowaniem).
e  Aby zakonczy¢ dziatanie funkcji Super Cool, nalezy ponownie nacisng¢ przycisk
SET.
e  Funkcja Super Cool konczy dziatanie automatycznie po 30 godzinach pracy.
e (Gdy funkcja Super Cool zakonczy dzialanie, odpowiednia ikona na panelu
sterowania zgasnie i przywrocony zostanie poprzednio ustawiony poziom
chtodzenia.

Rozmrazanie
Rozmrazanie komoér lodow i zamrazarki przebiega automatycznie; nie jest wymagana
rgczna obstuga.

Slider

W poblizu sklepu warzywnego znajduje si¢ suwak, ktory umozliwia regulacje wilgotnosci
wewnatrz: przesunigcie w prawo zmniejsza wilgotnosé, przesuniecie w lewo zwigksza
wilgotnos¢.

Tryb demonstracyjny

Trzymajac otwarte drzwi lodowki, naci$nij i przytrzymaj przycisk wiaczania / wytaczania,
a nastepnie pigciokrotnie kliknij przycisk ustawiania. Ta sama operacja moze wyj$¢ z trybu.
Lodowka przejdzie w tryb demonstracyjny.
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Kody bledow
Jesli diody LED 4 °C migaja, oznacza to, ze wystapil blad wentylatora. Prosimy o kontakt z
pomoca techniczng w celu rozwigzania problemu.
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POLACZENIE Z APLIKACJA (tylko zawarto$¢)
PROCEDURA PAROWANIA APLIKACJI

Krok 1
e  Pobierz aplikacj¢ hOn w sklepie

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

IV EXPLORE IT ON
w= AppGallery
Krok 2

e  Zaldz konto w aplikacji hOn lub zaloguyj si¢, jesli masz juz konto

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Pust, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

& TRYDEMO

Krok 3

e  Postgpuj zgodnie z instrukcjami parowania w aplikacji hOn App
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ZMIANA KIERUNKU OTWIERANIA DRZWI
Potrzebne narzedzia: Wkretak elektryczny

1. Zdjaé gorna pokrywe zawiasu

2.  0Odkreci¢ prawy zawias

3.  Zdjac ostone zawiasu gomego (z lewej)

4.  Wyjaé zawias Srodkowy
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Zdjac zawias dolny

Zamontowac stopke zawiasu

Zamontowacé zawias Srodkowy

Zamontowacé gorng plyte zawiasu

Zamontowac ostone zawiasu gornego

98




DESCRICAO DOPRODUTO

1. Painel de controlo e
luz

Conduta de ar
Prateleiras moveis
Alavanca de fluxo de ar
Gaveta para legumes e
vegetais

Gavetas do congelador
Compartimentos das
— portas

6 8. Pés ajustaveis

arwp

==
1

No

* A configuragdo mais energeticamente eficiente requer que as gavetas, a caixa e as
prateleiras estejam dentro do frigorifico. Consulte as imagens acima.

** As fotos acima sdo apenas para referéncia. A configuracdo real dependera do produto
fisico ou declaragdo do distribuidor.

Requisitos de espac¢o

A porta da unidade tem de poder abrir
totalmente conforme exibido. Espago
suficiente para

uma abertura conveniente das portas ¢ gavetas.
Mantenha uma distancia de pelo menos 50 mm : L8
entre as paredes laterais do produto e as pegas —
adjacentes. \

Largura: min. 920 mm
Profundidade: min. 1137 mm
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UTILIZACAO

L O 3§ J
(D Tecla ON/OFF, usada para ligar/desligar o aparelho.
g Tecla SET, utilizada para ajustar a temperatura ou para selecionar a funcéo
Super Cool.
icone Super Cool, mostra se a fungéo esta ativada.
- Os niveis de temperatura, mostram qual é a temperatura selecionada para o
frigorifico.
Utilizacao

Ligue o aparelho na tomada e este liga-se automaticamente.

A temperatura regula-se automaticamente para 4 °C no frigorifico.

Para alterar a temperatura, prima a tecla SET. Quando a defini¢do aumenta, a luz
LED correspondente acende-se. Um sinal acustico € emitido sempre que a tecla
SET é premida e a temperatura é mudada. Ap6s 3 segundos sem premir qualquer
tecla, a configuracéo é confirmada e um sinal acustico € emitido.

Sob condigBes normais de funcionamento (na primavera e no outono),
recomenda-se a regulacdo da temperatura para 4 °C. No verdo ou quando a
temperatura ambiente é alta, recomenda-se regular a temperatura para
5~ 8 °C, de modo a garantir a temperatura do frigorifico e do congelador e reduzir
o tempo de funcionamento continuo do frigorifico; e no inverno ou quando a
temperatura ambiente € baixa, recomenda-se definir a temperatura para 3~4 °C
para evitar o inicio/paragem frequentes do frigorifico.

Em caso de falha de energia, o ultimo nivel de arrefecimento definido é reposto.
Para restaurar a configuracdo padrdo, mantenha premido o interruptor da porta no
interior do frigorifico e prima simultaneamente a tecla ON/OFF durante 5
segundos.

Regulacio do fluxo de ar
O fluxo de ar no frigorifico e no congelador pode ser ajustado manualmente movendo a
alavanca no compartimento do frigorifico (ver descricdo do produto):

Ao mover a alavanca de fluxo de
ar para a esquerda, a temperatura * *

dentro do freezer serd mais fria.

Ao mover a alavanca de fluxo de

ar para a direita, a temperatura * I] *
dentro do freezer sera mais

quente.

Sugere-se manter o fluxo de ar na :l:

posi¢do intermediaria.
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Ajuste fino

O modo de selecdo de ajuste fino da a possibilidade de definir as temperaturas pelos
subniveis (15 em totais); cada nivel de temperatura tem quatro subniveis.

Como usar a fungéo de ajuste fino:

e Primaatecla SET durante 8 segundos para entrar no modo de selecdo da sintonia
fina. Quando o aparelho entra no modo, um sinal acustico é emitido e o LED do
nivel de arrefecimento selecionado pisca.

e  Premindo brevemente a tecla SET em 5 segundos, o ajuste fino aumenta e, de
cada vez que se prime, é emitido um sinal acustico.

e Durante o ajuste fino, o0 LED do nivel de arrefecimento selecionado fica fixo,
enquanto o LED de subnivel selecionado pisca.

e  Senenhuma tecla for premida durante 5 segundos, o sistema sai automaticamente
do modo de selegdo de ajuste fino. A definigdo do ajuste fino é guardada e o LED
da temperatura selecionada do frigorifico fica fixo.

e Se o ajuste fino for ativado novamente, a defini¢do comeca a partir do nivel
previamente memorizado.

Funcéao Super Cool
Sugere-se ligar a fungdo Super Cool se se tiver de guardar uma grande quantidade de
alimentos (por exemplo ap6s a compra). A funcéo Super Cool acelera o arrefecimento de
alimentos frescos e protege os produtos armazenados de aquecimento indesejavel. Quando
a funcdo é ativada, a temperatura do frigorifico é regulada automaticamente para 2 °C.
Como usar a fungéo Super Cool:
e  Prima muitas vezes a tecla SET até que o LED Super Cool acenda; a funcéo esta
ativada (sugestdo: ligar 11 horas antes de carregar).
e  Parasair da fungdo Super Cool, prima novamente a tecla SET.
e A funcdo Super Cool termina automaticamente apds 30 horas de funcionamento.
e Quando o Super Cool termina, o icone correspondente do painel de controlo
desliga-se e o nivel de arrefecimento previamente definido € reposto.

Descongelamento
O descongelamento do frigorifico e do congelador é feito automaticamente; nenhuma
operagdo manual é necessaria.

Slider
Perto da loja de legumes ha um controle deslizante que permite ajustar a umidade dentro
dela: mové-la para a direita diminui a umidade, mové-la para a esquerda aumenta a umidade.

Modo demo

Enquanto mantém a porta do frigorifico aberta, prima a mantenha a tecla on/off e clique na
tecla Set cinco vezes. A mesma operagdo faz sair do modo. O frigorifico entra no modo
Demo.

Cédigos de erro
Se as luzes LED de 4 °C estiverem a piscar simultaneamente, significa que houve um erro
do ventilador. Por favor, contate a assisténcia técnica para ajudar a resolver o problema.
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CONEXAO COM A APLICACAO (apenas conteiido)
PROCEDIMENTO DE EMPARELHAMENTO NA APLICACAO

Passo 1
e  Faca download da aplicacdo hOn nas lojas

GETITON
» Google Play

£, Download on the
. App Store

v EXPLORE IT ON

w= AppGallery

Passo 2
e  Crie asua conta na aplicacdo hOn ou faca login se ja tiver uma conta

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Pust, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

& TRYDEMO

Passo 3
e  Siga as instrugdes de emparelhamento na aplicacdo hOn
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REVERSIBILIDADE DA PORTA
Ferramentas necessarias: Chave de fenda elétrica

1. Retire a cobertura da dobradica
esquerda

2. Desaparafuse a dobradiga superior

3. Retire a cobertura da dobradica
superior (esquerda)

4. Retire a dobradica do meio
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5.

6.

7.

8.

9.

Retire a dobradica inferior

Base da dobradica

Montagem da dobradica central

Montar a base da dobradica superior

Montar a cobertura da dobradica
superior
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DESCRIEREA PRODUSULUI

1. Panoul de comanda si
iluminarea

Conducta de aer

Rafturi mobile

Maneta pentru ventilatie
Sertar

Sertare congelator
Sertare de depozitare pe
usd

8.  Picior de uniformizare

— =,
di——— (|
1

Noakswh

* Configuratia care permita cea mai mare economie a energiei necesita ca sertarele, cutiile
pentru pastrarea alimentelor si rafturile sa fie pozitionate in interiorul produsului. Va rugam
sa consultati imaginile de mai sus.

** Imaginile de mai sus sunt oferite doar ca exemple. Configuratia reald va depinde de
produsul fizic sau de declaratia distribuitorului.

Cerinte legate de spatiu

Usa unitatii trebuie sa poata fi deschisa complet, asa
cum se arata in imagine. Este necesar un spatiu
suficient, care sa permitd deschiderea comoda a 8
usilor si a sertarelor. Pastrati o distanta de cel putin
50 mm intre peretii laterali ai produsului si partile
adiacente.

e

Latime: min. 920 mm
Adancime: min. 1137 mm
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UTILIZAREA

o 8

Tasta ON/OFF, utilizatd pentru pornirea/oprirea aparatului.

Tasta SET, utilizata pentru reglarea temperaturii sau pentru selectarea functiei
Récire rapida.

Pictograma Racire rapida indica daca functia este activata.

Nivelurile de temperatura indica temperatura selectatd pentru compartimentul
frigiderului.

Utilizarea

Conectati aparatul la priza. Aparatul va incepe automat sa functioneze.
Temperatura este setatd automat la 4 °C in frigider.

Pentru a schimba nivelul de temperatura, apasati tasta SET. La setarea unei valori
superioare, indicatorul LED corespunzator se va aprinde. De fiecare data cand se
apasa pe tasta SET si se modifica nivelul temperaturii, se va emite un semnal
sonor. Dacd intr-un timp de 3 secunde nu se apasa nicio tastd, setarea este
confirmata si se emite un semnal sonor.

in conditii normale de functionare (primavara si toamna), se recomanda setarea
temperaturii la 4 °C. In timpul verii sau atunci cand temperatura ambianti este
ridicata, se recomanda setarea temperaturii la 5~8 °C, astfel incat sa se garanteze
o temperaturd adecvata pentru frigider si congelator si sd se reduca timpul de
functionare continui a frigiderului. In schimb, pe perioada iernii sau atunci cand
temperatura ambiantd este scazutd, se recomanda setarea temperaturii la 3~4 °C
pentru a evita pornirea/oprirea frecventa a frigiderului.

Tn cazul producerii unei pene de curent, aparatul va reveni la ultimul nivel de
racire setat.

Pentru a reveni la setérile din fabrica, tineti apasat comutatorul usii, situat in
interiorul frigiderului, si apasati simultan tasta ON/OFF timp de 5 secunde.

Reglarea fluxului de aer

Fluxul de aer din compartimentele frigiderului si cele ale congelatorului poate fi reglat
manual prin miscarea manetei din compartimentul frigiderului (consultati descrierea
produsului):

Prin rotirea manetei pentru

ventilatia aerului spre stanga, * “ *
temperatura din interiorul
congelatorului va fi mai rece.
Prin rotirea manetei pentru

ventilatia aerului spre dreapta, * I] *
temperatura din interiorul
congelatorului va fi mai calda.

Se recomanda mentinerea manetei * I *

fluxului de aer in pozitia de mijloc.
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Reglarea fina

Modul de selectare a reglajului fin va ofera posibilitatea de a seta temperaturile pe diferite
subniveluri (un total de 15); fiecare nivel de temperatura are patru subniveluri.

Utilizarea functiei de reglare fina:

e  Apasati tasta SET timp de 8 secunde pentru a intra in modul de selectie a reglarii fine.
Cand aparatul trece in acest mod, se emite un semnal sonor si indicatorul LED
corespunzator nivelului de racire selectat se aprinde intermitent.

e  Prin apdsarea scurtd a tastei SET intr-un interval de timp de 5 secunde, setarea de
reglare fina creste, iar la fiecare apasare, se va emite un semnal sonor.

e in timpul reglarii fine, indicatorul LED al nivelului de ricire selectat va rimane
aprins, n timp ce indicatorul LED al subnivelului selectat se va aprinde
intermitent.

e Dacid in acest interval de timp de 5 secunde nu se apasd pe nicio tasta, sistemul
iese automat din modul de selectare a reglajului fin. Setarea de reglare fina este
salvata, iar indicatorul LED al temperaturii frigiderului selectat va ramane aprins.

e Daci se activeaza din nou functia de reglare find, setarea va porni de la nivelul
memorat anterior.

Functia Racire rapida
Este recomandat sa activati functia Récire rapida daca trebuie depozitatd o cantitate mare
de alimente (de exemplu, dupd cumparare). Functia Racire rapida accelereazd racirea
alimentelor proaspete si protejeaza alimentele deja depozitate impotriva incalzirii nedorite.
La activarea functiei, temperatura frigiderului este setata automat la 2 °C.
Utilizarea functiei Récire rapida:
e  Apasati de mai multe ori tasta SET pana cand indicatorul LED pentru functia
Racire rapida este aprins; astfel, functia se va activa (sugestie: porniti inainte cu
11 ore de incarcare).
e Pentru aiesi din functia Récire rapida, apasati din nou tasta SET.
e  Functia Récire rapida se opreste automat dupa 30 de ore de functionare.
e La oprirea functiei Récire rapida, pictograma corespunzatoare de pe panoul de
comanda se stinge si se restabileste nivelul de racire setat anterior.

Decongelarea
Decongelarea compartimentelor frigiderului si congelatorului are loc automat, nefiind
necesara interventia manual

Slider

Langd magazinul de legume exista un glisor care va permite sa reglati umiditatea din
interiorul acestuia: deplasarea spre dreapta scade umiditatea, deplasarea spre stanga creste
umiditatea.

Mod demo

Tineti usa frigiderului deschisa si in acelasi timp apasati pe tasta de pornire/oprire si apasati pe
tasta Set de 5 ori. Frigiderul va intra in modul demo. Pentru a iesi din modul, repetati aceasta
operatiune.
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Coduri de eroare
Daca indicatoarele LED pentru temperaturi de 4 °C se aprind intermitent simultan inseamna
ca s-a produs o defectiune in ventilator. Va rugam sa contactati departamentul de asistenta

tehnica pentru a va ajuta sa remediati problema.
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CONECTAREA LA APLICATIE (doar continut)
PROCEDURA DE ASOCIERE iN APLICATIE

Pasul 1
e Desciarcati aplicatia hOn din magazinele digitale

GETITON
» Google Play

Download on the

App Store
V] EXPLORE IT ON
ws AppGallery

e Creati-va contul in aplicatia hOn sau conectati-va dacd aveti deja un cont

Pasul 2

W4 M1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click abave o discover our praducts

& TRYDEMO

Pasul 3
e  Urmati instructiunile de asociere in aplicatia hOn
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REVERSIBILITATEA USII
Instrumente necesare: Surubelnita electrica

1. Scoateti balamaua superioara
a capacului.

2. Desurubati balamaua superioara

3. Tndepértati capacul balamalei
superioare (stanga)

4. Indepértati balamaua din mijloc
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Indepartati balamaua inferioare

Montati suportul balamalei

Montati balamaua din mijloc

Montati placa superioara a balamalei

Montati capacul balamalei superioare
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POPIS PRODUKTU

1. Ovladaci panel a
svetlo

Vzduchovod
Presuvatel'né policky
Packa pradenia vzduchu
Priehradka na ovocie

a zeleninu

v
akwn

= 6. Zasuvky mraznicky
7. Priehradky v hornych
dverach
6 ! 8. Vyrovnavacie nohy

* Konfiguracia, ktora najviac Setri energiu, vyzaduje umiestnenie zasuviek, boxu na
potraviny a poli¢iek vo vyrobku, pozrite si obrazky vyssie.

** Obrazky vyssie su len referencné. Skutocna konfiguracia bude zavisiet od fyzického
produktu alebo vyjadrenia distribGtora.

PoZiadavky na priestor

Dvere spotrebica sa musia dat’ tiplne otvorit’ tak,
ako je to zobrazené. Produkt umiestnite tak, aby ste
mali dostatok miesta na pohodIné otvaranie dveri a
zasuviek.

Medzi bocnymi stenami vyrobku a prilahlymi 11k
Castami dodrzujte vzdialenost’ asponl 50 mm. ;

Sirka: min. 920 mm P
Hibka: min. 1137 mm
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POUZITIE

O 8 l

Pouzitie

Vypina¢ sa pouziva na zapnutie/vypnutie spotrebica.

Tlac¢idlo NASTAVENIA sa pouziva na nastavenie teploty alebo na vyber
funkcie Super Cool.

Ikona Super Cool zobrazuje, ¢i je funkcia aktivovana.

Urovne teploty ukazuju, aké teplota je zvolena pre chladiaci priestor.

Zapojte pristroj a automaticky sa zapne.

Teplota sa v chladnicke automaticky nastavi na 4 °C.

Ak chcete teplotu zmenit, stlacte tlacidlo NASTAVENIA. Ked sa nastavenie
zvys§i, rozsvieti sa prislusnd LED kontrolka. Pri kazdom stlaceni tlacidla
NASTAVENIA a zmene teploty zaznie akusticky signal. Po 3 sekundéach bez
stlacenia ktoréhokol'vek tlac¢idla sa nastavenie potvrdi a zaznie akusticky signal.
Za normalnych prevadzkovych podmienok (na jar a na jeseil) sa odporica
nastavit’ teplotu na 4 °C. V lete alebo pri vysokej okolitej teplote sa odporuca
nastavit’ teplotu na 5 — 8 °C, aby sa zarucila teplota chladni¢ky a mraznicky a
znizila doba nepretrzitej prevadzky chladnic¢ky; a v zime alebo pri nizkej teplote
okolia sa odporuca nastavit’ teplotu na 3 — 4 °C, aby sa zabranilo castému
zapinaniu/vypinaniu chladnicky.

V pripade straty napajania sa obnovi posledna nastavena uroven chladenia.

Ak chcete obnovit' pdvodné nastavenie, podrzte stlaceny spina¢ dveri vo vnutri
chladnicky a stcasne stlacte vypina¢ na 5 sekund.

Nastavenie prudenia vzduchu
Pradenie vzduchu v chladiacom a mraziacom priestore mozZete nastavit manualne
posunutim packy v chladiacom priestore (pozrite popis produktu):

Posunutim packy pridenia
vzduchu dol'ava bude teplota vo * “ %*

vnutri mraznicky nizsia.

Posunutim packy pridenia
vzduchu doprava sa teplota vo * m *
vnitri mrazni¢ky zvysi.

Odportca sa ponechat’ packu
prudenia vzduchu v strednej * I
polohe.
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Jemné ladenie

Rezim vyberu jemného ladenia poskytuje moznost’ nastavit’ teploty podl'a podirovni (spolu
15); kazda teplotna tiroven ma $tyri podirovne.

Ako pouzivat’ funkciu jemného ladenia:

e  Stlacte tla¢idlo NASTAVENIA na 8 sekind a vstipte do rezimu vyberu jemného
ladenia. Ked’ spotrebi¢ vstpi do rezimu, vyda sa akusticky signal a za¢ne blikat’
LED kontrolka aktualne zvolenej urovne chladenia.

e  Kratkym stlacenim tlac¢idla NASTAVENIA do 5 sekand sa nastavenie jemného
ladenia zvySuje a pri kaZzdom stlaceni zaznie akusticky signal.

e  Pocas jemného ladenia LED kontrolka zvolenej Grovne chladenia svieti, zatial’ ¢o
LED kontrolka vybranej podirovne blika.

e Ak nestlacite ziadne tlacidlo po dobu 5 sekund, systém automaticky ukon¢i rezim
vyberu jemného ladenia. Nastavenie jemného ladenia sa ulozi a svieti LED
kontrolka vybranej teploty chladnicky.

e Ak sa jemné ladenie znovu aktivuje, nastavenie sa spusti od predtym uloZenej
urovne.

Funkcia Super Cool

Funkciu Super Cool vam odporu¢ame zapnut' vtedy, ked’ sa chystate uskladnit’ vacsie
mnozstvo potravin (napriklad po nakupe). Funkcia Super-Cool urychluje chladenie
Cerstvych potravin a chrani uz uskladnené potraviny pred neziaducim ohriatim. Ked’ je tato
funkcia aktivovana, teplota chladnicky sa automaticky nastavi na 2 °C.

Ako pouzivat’ funkciu Super Cool:

e  Opakovane stlacajte tlacidlo NASTAVENIA, kym sa nezapne LED kontrolka
funkcie Super Cool; funkcia sa tymto aktivuje (odporucanie: zapnite 11 hodin
pred naloZenim).

e Pre ukoncenie funkcie Super Cool stlacte znovu tlac¢idlo NASTAVENIA.

e  Funkcia Super Cool sa automaticky ukonéi po 30 hodinach chodu.

e  Poukonceni funkcie Super Cool sa prislusna ikona na ovladaciom paneli vypne a
obnovi sa predtym nastavena troven chladenia.

Odmrazovanie
Odmrazovanie chladni¢ky a mraznicky sa vykonava automaticky: nie je potrebna Ziadna
manudlna ¢innost’.

Slider
V blizkosti obchodu so zeleninou je posuvnik, ktory umoziuje nastavit’ vihkost’ vo vnutri:
pohyb doprava znizuje vlhkost,, pohyb dol'ava zvySuje vlhkost.

Rezim ukazky

Pri otvorenych dverdch chladniCky stlaéte a podrzte vypinal a patkrat stlacte tlacidlo
NASTAVENIA. Chladnicka prejde do rezimu ukazky. Rezim opustite pomocou rovnakého
postupu.

Chybové kédy
Ak blikaji vetky LED kontrolky 4 °C stcasne, znamena to, Ze ide o poruchu ventilatora.
Kontaktujte technickt pomoc, ktora vam pomdze problém vyriesit.
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PRIPOJENIE APLIKACIE (len obsah)
V REZIME PAROVANIA APLIKACIE

Krok 1
e  Stiahnite si aplikaciu hOn z obchodov

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

IV EXPLORE IT ON
w= AppGallery
Krok 2

e  Vytvorte si ucet v aplikdcii hOn alebo sa prihlaste, ak uz ucet mate

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Pust, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

& TRYDEMO

Krok 3
e  Postupujte podl'a pokynov na parovanie v aplikéacii hOn
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REVERZIBILITA DVER{
Potrebné néradie: Elektricky skrutkova¢

1.  Odstraite kryt horného zavesu

2. Odskrutkujte horny zaves

3.  Odstraiite kryt horného zavesu (Iavy)

4. Odstrante stredny zaves
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Odstraiite dolny zaves

Namontujte nohu zavesu

Namontujte stredny zaves

Namontujte dosku horného zévesu

Namontujte kryt horného zavesu
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OPIS IZDELKA

== 1. Nadzorna plos¢a in
] /, lucka

Prezracevalnik

Premicne police

Rocica za pretok zraka
Predal za zelenjavo
Predali za zamrzovalnik
Balkoni

Noge za uravnavanje
visine

N k~wN

* Za maksimalno energijsko varéne konfiguracijo postavite predale, posode za shranjevanje
hrane in police tako, kot kaze zgornja slika.

** Zgornje slike so samo za ilustracijo. Dejanska konfiguracija bo odvisna od fizi¢nega
izdelka ali izjave distributerja.

Prostorske zahteve

Vrata enote se morajo popolnoma odpreti tako, kot
je prikazano. Prihranite dovolj prostora za priro¢no
odpiranje vrat in predalov.

Med stranskimi stenami izdelka in sosednjimi deli
drzite razdaljo najmanj 50 mm.

Sirina: min. 920 mm
Globina: min. 1137 mm
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UPORABA

o 8

.
(D Gumb za VKLOP/IZKLOP za vklop/izklop aparata.
g Gumb NASTAVI, ki se uporablja za nastavitev temperature ali izbiro
funkcije Super Cool.
Ikona Super Cool, prikazuje, ali je funkcija aktivirana.
~ Ravni temperature kazejo, katera temperatura je izbrana za predel hladilnika.
Uporaba

Napravo prikljucite in se vklopi samodejno vklopi.

Temperatura se samodejno nastavi na 4 °C v hladilniku.

Ce elite spremeniti temperaturo, pritisnite tipko NASTAVI. Ko se nastavitev
poveca, se prizge ustrezna lu¢ka LED. Vsakic, ko pritisnete tipko NASTAVI in
spremenite temperaturo, se odda zvoc¢ni signal. Po 3 sekundah brez pritiska na
katero koli tipko se nastavitev potrdi in sprozi se zvoc¢ni signal.

V normalnih pogojih delovanja (spomladi in jeseni) je priporo¢ljivo nastaviti
temperaturo na 4 °C. Poleti ali kadar je temperatura okolice visoka, je
priporo¢ljivo, da temperaturo nastavite na 5~8 °C, da zagotovite temperature
hladilnika in zamrzovalnika ter skrajSate ¢as neprekinjenega delovanja hladilnika;
pozimi ali kadar je temperatura okolice nizka, je priporocljivo nastaviti
temperaturo na 3~4 °C, da se izognete pogostim vklopom/izklopom hladilnika.
V primeru izgube mo¢i se obnovi zadnja nastavljena raven hlajenja.

Ce zelite obnoviti privzeto nastavitev, drzite pritisnjeno stikalo za vrata znotraj
hladilnika in hkrati 5 sekund pritisnite tipko za VKLOP/IZKLOP.

Nastavitev pretoka zraka
Pretok zraka v hladilnem in zamrzovalnem predelu je mogoce ro¢no nastaviti
s premikanjem rocice v hladilnem predelu (glej opis izdelka):

zraka v levo, bo temperatura v *

Ce premaknete ro¢ico za pretok “
zamrzovalniku nizja.

zraka v desno, bo temperatura v *

Ce premaknete ro¢ico za pretok
%
zamrzovalniku visja.

Priporocljivo je, da rocico za

pretok zraka drzite v srednjem * I *
polozaju.
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Fina Nastavitev

Izbirni nacin fine nastavitve omogoc¢a nastavitev temperatur po dodatnih ravneh (skupaj 15);
vsaka temperatura ima §tiri dodatne ravni.

Kako uporabiti funkcijo fine nastavitve:

e Drzite tipko NASTAVI 8 sekund, da vstopite v nacin za fino nastavitev. Ko
naprava preklopi v nacin, se oglasi zvo¢ni signal in lu¢ka LED trenutno izbranega
nivoja hlajenja utripa.

e S kratkim pritiskom na tipko NASTAVI v manj kot 5 sekundah se nastavitev
natan¢ne nastavitve poveca in ob vsakem pritisku se odda zvocni signal.

e  Med fino nastavitvijo je LED lucka izbrane stopnje hlajenja stalno sveti, medtem
ko LED lucka na izbrani dodatni ravni utripa.

e Ce 5 sekund ne pritisnete nobene tipke, sistem samodejno izstopi iz na¢ina za fino
nastavitev. Fina nastavitev se shrani in LED lucka izbrane temperature hladilnika

stalno sveti.
e (e se fina nastavitev ponovno aktivira, se nastavitev za¢ne s predhodno shranjene
ravni.
Funkcija Super Cool

Priporo¢amo, da funkcijo Super Cool vklopite, ko je treba shraniti ve¢jo koli¢ino hrane (na
primer po nakupu). Funkcija Super-Cool pospesi hlajenje sveze hrane in §¢iti blago, ki je Ze
shranjeno, pred nezelenim segrevanjem. Ko je funkcija aktivirana, se temperatura hladilnika
samodejno nastavi na 2 °C.
Kako uporabljati funkcijo Super Cool:
e  Veckrat pritisnite tipko NASTAVI, dokler se LED lucka za Super Cool ne vklopi;
funkcija je aktivirana (namig: preden vlozite hrano pritisnite 11 ur) .
e  Zaizhod iz funkcije Super Cool ponovno pritisnite tipko NASTAVI.
e  Funkcija Super Cool se samodejno konéa po 30 urah delovanja.
e Ko se Super Cool konca, se ustrezna ikona nadzorne plosce izklopi in povrne se
predhodno nastavljena raven hlajenja.

Odmrzovanje
Odmrzovanje predelkov hladilnika in zamrzovalnika se izvede samodejno: rocno
upravljanje ni potrebno.

Slider
V blizini trgovine z zelenjavo je drsnik, ki vam omogoca nastavitev vlaznosti v notranjosti:
premikanje v desno zmanjsa vlaznost, premikanje v levo poveca vlaznost.

Predstavitveni nacin

Ce drzite stikalo za vrata v hladilniku in pri tem drzite tipko NASTAVI 5 sekund, bo
hladilnik vstopil v predstavitveni nadin. Za izhod iz tega nacina drzite stikalo vrat in
ponovno drzite tipko NASTAVI 5 sekund.

Kode napak
Ce LED lu¢ke 4 °C utripajo hkrati, to pomeni, da je pri§lo do napake ventilatorja. Za pomo¢
pri reSevanju tezave se obrnite na tehniéno pomo¢.
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POVEZAVA Z APLIKACIJO (samo vsebina)
POSTOPEK SEZNANITVE V APLIKACIJI

1. Korak
e  Prenesite aplikacijo hOn s spletnih trgovin z aplikacijami

GETITON
» Google Play

2. Korak
e  Ustvarite svoj racun v aplikaciji hOn ali se prijavite, ¢e racun Ze imate

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

3. Korak
e  Sledite navodilom za seznanjanje v aplikaciji hOn
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REVERZIBILNA VRATA
Potrebna orodja: Elektricky skrutkovac

1. Odstranite zgomji pokrov tecaja

2. Odvijte zgomiji tecaj

3. Odstranite zgornji pokrov tecaja (levo)

4. Odstranite srednji te€aj
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5.

6.

7.

8.

9.

Odstranite spodnji tecaj

Pritrdite nogo tecaja

Namestite srednji tecaj

Namestite zgornjo plosco tecaja

Namestite pokrov zgornjega teaja
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OPIS PROIZVODA
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Bt e 1. Kontrolna tabla i
4 — /, svetlo
2. Vazdus$ni kanal
5 3. Pokretne police
- 4. Poluga za protok vazduha
e |7 5. SveZe namirnice
- 6. Fioke zamrzivaca
7. Balkoni
8. Podesive stopice
(. ,
- \/ r .
8

* Konfiguracija koja najvise Stedi energiju zahteva da u proizvodu budu postavljene fioke,
kutija sa hranom i police, pogledajte gore navedene slike.

** Gore navedene slike sluze samo za referencu. Stvarna konfiguracija ée zavisiti od
fizickog proizvoda ili izjave distributera.

Zahtevi prostora

Vrata aparata moraju biti u stanju da se potpuno
otvore kao §to je prikazano. Izdvojite dovoljno
prostora za odgovaraju¢ e otvaranje vrata i fioka.
OpnpxaBajTe pactojame o1 HajMambe 50 MM n3mely
GOYHHUX 3U/10Ba POM3BOJIA U CYCEHHUX IEJIOBA.

Sirina: min. 920 mm
Dubina: min. 1137 mm
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UPOTREBA

o 8

Taster ,,ON/OFF* se koristi za ukljucivanje/isklju¢ivanje aparata.

Taster ,,SET* se koristi za podeSavanje temperature ili za izbor funkcije
»Super Cool“.

»Super Cool“ ikona pokazuje da li je funkcija aktivirana.

Nivoi temperature pokazuju koja je temperatura izabrana za odeljak frizidera.

Upotreba

Prikljucite aparat i on se automatski ukljucuje.

Temperatura se automatski postavlja na 4 °C u frizideru.

Pritisnite taster ,,SET* da biste promenili temperaturu. Kada se postavka poveca,
ukljucuje se odgovarajuc¢e LED svetlo. Akusticni signal se stvara svaki put kada
se pritisne taster ,,SET* i kada se temperatura promeni. Nakon 3 sekundi bez
pritiskanja bilo kog tastera, podesavanje se potvrduje i stvara se akusti¢ni signal.
U normalnom radnom stanju (u proleée i jesen), preporucuje se postavljanje
temperature na 4 °C. Leti ili kada je ambijentalna temperatura visoka, preporucuje
se postavljanje temperature na 5-8 °C, da bi se garantovale temperature frizidera
i zamrzivaca i smanjilo neprekidno vreme rada frizidera; a zimi ili kada je
ambijentalna temperatura niska, preporucuje se postavljanje temperature na 3-4
°C kako bi se izbeglo ¢esto ukljucivanje/zaustavljanje frizidera.

U slucaju nestanka struje, frizider se vraca na poslednji skup nivoa hladenja.

Da biste vratili podrazumevano podeSavanje, drzite pritisnut prekida¢ na vratima
unutar frizidera i istovremeno pritisnite taster ,,ON/OFF* 5 sekundi.

PodeSavanje protoka vazduha
Protok vazduha u pregradama frizidera i zamrzivaa mozete da podesite ru¢no pomeranjem
poluge u odeljku frizidera (pogledajte opis proizvoda):

Pomeranjem poluge za protok
vazduha ulevo, temperatura u * “ %

zamrzivacu ¢e biti niza.

vazduha udesno, temperatura u *

Pomeranjem poluge protoka
m *
zamrzivacu ¢e biti toplija.

Preporucuje se da rucicu za protok
vazduha drzite u srednjem * I
polozaju.
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Prilagodeno podeSavanje

Rezim odabira prilagodenog podeSavanja pruza moguénost podeSavanja temperature u
podnivoima (15 ukupno); svaki nivo temperature ima Cetiri podnivoa.

Kako koristiti funkciju prilagodenog podesavanja:

e  Pritisnite taster ,,SET* 8 sekundi da biste usli u rezim prilagodenog podesavanja.
Kada aparat ude u ovaj rezim, stvara se akusticni signal i LED trenutno izabranog
nivoa hladenja trepce.

e  Kratkim pritiskom na taster ,,SET* u roku od 5 sekundi povecéava se prilagodeno
podesavanje a prilikom svakog pritiska se stvara akusti¢ni signal.

e  Tokom prilagodenog podesavanja, LED izabranog nivoa hladenja je fiksirana,
dok LED izabranog podnivoa trepce.

e  Ako se ne pritisne nijedan taster u roku od 5 sekundi, sistem automatski izlazi iz
rezima prilagodenog podeSavanja. Prilagodeno podeSavanje se ¢uva i LED
izabrane temperature frizidera se fiksira.

e Ako je aktivirano prilagodeno podeSavanje, podeSavanje ¢e poceti od prethodnog
sacuvanog nivoa.

Funkcija ,,Super Cool*
Predlozeno je da se ukljuci funkcija ,,Super Cool“ ako je potrebno uskladistiti veliku
koli¢inu hrane (na primer posle kupovine). Funkcija ,,Super-Cool* ubrzava hladenje sveze
hrane i §titi robu koja je ve¢ uskladiStena od nepoZeljnog zagrevanja. Kada se funkcija
aktivira, temperatura frizidera se automatski postavlja na 2 °C.
Kako koristiti funkciju ,,Super Cool*:
e  Pritisnite taster ,,SET* viSe puta dok se ne ukljuci,,Super Cool“ LED; funkcija je
aktivirana (predlog: ukljudite 11 sati pre ubacivanja).
e  Da biste izasli iz funkcije ,,Super Cool*, ponovo pritisnite taster ,,SET*.
e  Funkcija ,,Super Cool* se automatski zavr$ava posle 30 sati rada.
e Kada se funkcija ,,Super Cool“ zavrsi, odgovarajuca ikona kontrolne table se
iskljucuje i frizider se vracana prethodno postavljeni nivo hladenja.

Odmrzavanje
Odmrzavanje frizidera i pregrada zamrzivaca se obavlja automatski: nije potreban rucni rad.

Slider
U blizini prodavnice povréa nalazi se kliza¢ koji vam omogucava da podesite vlaznost u
njoj: pomeranje udesno smanjuje vlaznost, pomeranje ulevo povecava vlaznost.

ReZim demonstracije

Ako drzite pritisnut prekida¢ na vratima unutar frizidera, ako je taster ,,SET* pritisnut na 5
sekundi, frizider ¢e uéi u rezim demonstracije. Da biste izasli iz ovog rezima, pritisnite
prekidac¢ na vratima vrata i ponovo pritisnite taster ,,SET* 5 sekundi.

Kodovi greske
Ako 6 °C LED svetla istovremeno trepere, to znaci da je doSlo do greske ventilatora.
Kontaktirate sa tehnickom podr$kom da biste resili problem.
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VEZA SA APLIKACIJOM (samo sadrzZaj)
U PROCEDURI UPARIVANJA SA APLIKACIJOM

Korak 1
e  Preuzmite ,,hOn* aplikaciju sa prodavnica

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

IV EXPLORE IT ON
w= AppGallery
Korak 2

e  Kreirajte nalog na ,,hOn* aplikaciji ili se prijavite ako ve¢ imate nalog

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Pust, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

& TRYDEMO

Korak 3
e  Pratite uputstva za uparivanje u ,,hOn* aplikaciji
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MOGUCNOST OKRETANJA VRATA
Potreban alat: Elektricni odvija¢

1.  Skinite poklopac sa gomje Sarke

2. Odvijte gornju Sarku

3.  Skinite poklopac sa gornje Sarke (levi)
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4,

5.

6.

7.

8.

9.

Uklonite srednju Sarku

Uklonite donju Sarku

Postavite stopicu S arke

Postavite srednju S arku

Postavite plocicu gomje Sarke

Postavite poklopac gorje S arke
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PRODUKTBESKRIVNING

— | =

3 B | 1. Kontrollpanel och
lampa

Luftintag
Flyttbara hyllor
Spak for luftflode
Gronsakslada
Fryslador
Ddorrhyllor
Nivelleringsfotter

I .
OoO~NO OB WN

* Den mest energisparande konfigurationen kréver att 1&dor, livsmedelsbehallare och hyllor
placeras i produkten p& samma satt som i bilden ovan.

** Bilden ovan &r endast for referens. Den faktiska konfigurationen beror pa den fysiska
produkten eller uttalande fran aterforsaljaren.

Utrymme som krévs

Apparatens dorr ska kunna 6ppnas helt som pa
bilden. Behall ett tillrdckligt stort utrymme runt
apparaten sa att dorrar och lador kan ppnas.
Hall ett avstand pa minst 50 mm mellan
produktens sidovédggar och intilliggande delar.

Bredd: min. 920 mm
Djup: min 1137 mm
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ANVANDNING

\
“\ @ 8 7
O) PA/AV-knappen anvénds for att sld pd/av apparaten.
g Set-knappe_n anvénds for att justera temperaturen eller for att vélja Super
Cool-funktionen.
Super Cool-ikonen, visar om funktionen &ar aktiverad.
~ Temperaturnivéerna visar kylskapets valda temperatur.
Anvindning

Apparaten slas automatiskt pa nér du satter pa den.

Temperaturen stélls automatiskt pa 4 °C i kylskapet.

For att 4ndra temperaturen, tryck pd SET-knappen. Néar installningen 6kar tands
motsvarande LED-lampa. Varje gang du trycker p& SET-knappen och
temperaturen andras hors en ljudsignal. Efter 3 sekunder utan att trycka pa nagon
knapp bekréftas installningen och en ljudsignal hérs.

Under normala driftsforhallanden (var och host) rekommenderar vi att stilla
temperaturen pad 4°C. Under sommarhalvaret eller vid hoga
omgivningstemperaturer rekommenderar vi att stilla temperaturen pad 5~8 °C.
Kylen/frysen behdller da invandig temperatur och kylskapets kontinuerliga drift
reduceras. Under vinterhalvaret (nar omgivningstemperaturen ar lag)
rekommenderar vi att stalla temperaturen pa 3~4 °C for att undvika frekvent
start/stopp av kylsképet.

Vid stromavbrott aterstélls den senaste installda kylnivén.

For att aterstalla standardinstéllningen, hall dérrbrytaren intryckt i kylskapet och
tryck samtidigt p& PA/AV-knappen i 5 sekunder.

Justering av luftflodet
Luftflodet i kyl- och frysutrymmena kan justeras manuellt genom att flytta spaken i
kylskapet (se produktbeskrivning):

Genom att flytta luftflodesspaken
4t vénster blir temperaturen inuti * “ %

frysen kallare.

at hoger blir temperaturen inuti

Genom att flytta luftflédesspaken
m *
frysen varmare.

luftflédesspaken i mittlaget. *

Det rekommenderas att halla I
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Finjustering

Finjusteringslaget gor det mojligt att stalla in temperaturen efter undernivaer (totalt 15);
varje temperaturniva har fyra undernivaer.

Hur du anvander finjusteringsfunktionen:

e  Tryck p& SET-knappen i 8 sekunder for att g& in i laget for finjustering. Nar
apparaten gar in i laget hors en ljudsignal och lysdioden for vald kylniva blinkar.

e Genom att trycka kort pd SET-knappen inom 5 sekunder, Okar
finjusteringsinstallningen och en ljudsignal hors vid varje tryck.

e Vid finjustering lyser lysdioden for den valda kylnivan med fast sken, medan
lysdioden for den valda undernivan blinkar.

e Om ingen knapp trycks in under 5 sekunder avslutar systemet automatiskt laget
for finjustering. Finjusteringsinstélliningen sparas och lysdioden for den valda
kylskéapstemperaturen lyser med fast sken.

e Om finjusteringen aktiveras igen startar installningen fran den tidigare sparade
nivan.

Super Cool-funktion

Super Cool-funktionen &r Iamplig om du ska forvara en stor méangd mat (till exempel efter
storhandling). Super-Cool-funktionen kyler snabbt ned férska matvaror och skyddar de
varor som finns i kylskdpet fran att varmas. Nar funktionen aktiveras stalls
kylskapstemperaturen automatiskt in p& 2 °C.

Hur du anvander Super Cool-funktionen:

e Tryck ménga ganger p& SET-knappen tills Lysdioden Super slés PA; funktionen
har aktiverats (vi rader att sla pa funktionen 11 timmar innan anvandning).

e  For att avsluta Super Cool-funktionen trycker du aterigen pa SET-knappen.

e  Super Cool-funktionen avslutas automatiskt efter 30 timmars drift.

e Nar Super Cool avslutas slocknar motsvarande ikon pa kontrollpanelen och den
tidigare instéllda kylInivan terstalls.

Avfrostning
Avfrostning av kyl- och frysutrymmen sker automatiskt: det kravs ingen manuell atgérd.

Slider
Nara gronsaksbutiken finns ett reglage som later dig justera luftfuktigheten inuti den: flytta
den &t hoger minskar luftfuktigheten, flytta den at vanster okar luftfuktigheten.

Demolige
Med dérren 6ppen, tryck och hall ned PA/AV-knappen och tryck pd SET-knappen fem
ganger. Gor pa samma satt for att avsluta laget och apparaten gar in i Demo-laget.

Felkoder
Om 4 °C LED-lampan blinkar betyder det att det har uppstatt ett flaktfel. Kontakta teknisk
assistans for att hjélpa till att 16sa problemet.
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APP-ANSLUTNING (endast innehall)
I APP-HOPKOPPLINGSLAGE

Steg 1
e Ladda ner hOn-appen i butikerna

GETITON
» Google Play

Steg 2
e  Skapa ditt konto i hOn-appen eller logga in om du redan har ett konto

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Steg 3
e  Folj instruktionerna for hopkoppling i hOn-appen
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REVERSIBILITETAV DORREN
Verktyg som behévs: Elektrisk skruvmejsel

1. Tabort det 6vre gangjarmsskyddet

2. Skruva loss det 6vre gangjamet

3. Tabort det 6vre gangjamsskyddet
(vanster)

4. Tabort gangjamet i mitten
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Ta bort det nedre gangjamet

Gangjamsfotens faste

Mitten gangjamets faste

Montera den dvre gangjarnsplaten

Montera det 6vre gangjarsskyddet
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Oornunc NPOAOYKTY
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\ 1. MaHenb ynpa BIiHHS
= 3 Ta OC BITNIEHHS
T 1 2. TMoBiTpsHWIA K aHan
] ,_:J_ 3. 3HiMHi nonunui
5 |e—£f© 4. Baxinb 3mMiHe HHs
| Y MOTOKY N OBITPSI
O—— 5. Awwmk ons oBo viB i
[ ] dpyKTiB
! 6. Awmkn Mopo3 unbHoi
E‘—:" Kamep 1
6 : 7. OBepHi nonuy, i
L. | 8. Hixxun ans pe
\{\ ryrioBaHHs 3 a PiIBHEM
(- _
JES

* [N MakcMMmanbHO EKOHOMIYHOI LIOAO EHEeprocrnoXunBaHHA KOHdirypauii y
npunagi mae 6yTn BCTaHOBMNEHO BUCYBHI ALUMKK, ALLMK AN NPOAYKTIB Ta nonuui;
OMB. 300paXeHHs BULLLE.

**  300pakeHHs BUlLle HaBedeHO nuwe Ans  o3HanomneHHsi. PakTtuyHa
KOHpirypauis npunagy 3anexwuTsb Big mogeni abo cneundikauii guctpub’rotopa.

OBepudata npunagy MawTb  BiguMHATUCA =
MOBHICTIO, Ik NokasaHo. 3abe3neyTe AOCTaTHLO
BiNbHOrO MicUusi Ans  3py4YHOro  BigYUMHEHHSs
ABEpUAT | BUCYBHUX SAWMKIB. JOTpumynTech
BiACTaHb He wMeHwe 50 MM Mk OiYHMMK
CTiHKaMun BMpOOY Ta CyCigHIMM YacTUHaMu.

LUnpuHa: miH. 920 mm \\
mubuHa: miH. 1137 Mmm
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EKCIMNNYATAUIA

o & )

KHonka  YBIMK/BUMK, BukopuctoByBaHa Ans  BBIMKHEHHS/
BMMKHEHHS npunaay.

KHonka SET, BUKOPUCTOBYBaHa ANS perynioBaHHa TemnepaTypu abo
ansi Bubopy dyHkuii Super Cool.

Miktorpama Super Cool nokasye, 41 aKTMBOBAHO L0 (OYHKLLitO.

PiBHi Temnepatypu, ki nokasdyioTb BMOpaHy TemnepaTypy B
XONoAUNBLHOMY BIACIKY.

EkcnnyaTauis

MigkntoyiTb Npynag 0o enekTpoMepexi, i BiH aBTOMaTUYHO BBIMKHETHCS.

Y xonoannbHOMY BifCiKy aBTOMaTU4YHO BCTAHOBMNIOETLCHA Temnepatypa 4 °C.
LLlo6 3MiHUTK TemnepaTypy, HaTUCHITb kKHoMNKy SET. MNpu 36inbLUeHHI 3HAYEHHSsI
BMWKAETLCSA BiANOBIgHWUIA CBITNOAIOAHUIA iHOMKATOP. 3BYKOBUI CUrHamn nogaeTbcs
LLlopasy 3 HaTUCKaHHAM KHomMku SET i aMiHeHHsIM Temnepatypu. Yepes 3 cekyHam
6e3 HaTuckaHHs Byab-sIKOT KHOMKM HanalTyBaHHS NiATBEPAXYETLCS | NyHae
3BYKOBWI CUrHan.

Y HOopManbHUX ymoBax ekcrnnyartadii (HaBeCHi Ta BOCEHW) PEKOMEHAYETLCS
BCTaHOBNOBaTH Temnepatypy 4 °C. BniTky, konu TemnepaTtypa AOBKINMIS BUCOKa,
pekoMeHAyeTbCS BCTaHOBUTU Temnepatypy 5~8 °C, wob rapaHTyBaTtu
TemnepaTypy XonoAunbHOro BiACiKy Ta MOPO3UIbHOI KaMepK i 3MEHLUNTM Yac
6e3nepepBHOi POGOTW XONOAWUMBHMKA; @ B3VMKY, KONK TemnepaTypa AOBKINMA
HM3bKa, PEKOMEHAYETLCS BCTAHOBUTW TemnepaTtypy 3~4 °C, Wwob YHUKHYTM YacTux
3anycKiB/3yNMUHOK XONOAUNbHMKA.

Y BUNagKy NOpYLUEHHS ernlekTpornocTayaHHs 6yae BiAHOBNEHO OCTaHHiN
BCT@HOBIEHMWIN PiBEHb OXONOMKEHHS.

LL{o6 BigHOBUTK HanalUTyBaHHS 3@ 3aMOBYYBaHHSIM, HATUCHITb Ha ABEPHWUIA
BMMMKaY BCEPEAMHI XONOAMIbHUKA | BOOHOYAC HaTuckanTe kHonky YBIMK/BUMK
npoTsrom 5 cekyHa,.

PerynioBaHHs1 NOTOKY NOBITPA
MoTik NOBITPS B XONOAMMBbHOMY BifICIKY Ta MOPO3UIbHIN KaMepi MOXXHa peryniosaTin
BPYYHY, NEPEMILLYIOYM BaXirb Y XONOAWUMbLHOMY BIiACIKY (OVB. ONUC NPOAYKTY):

AKLo nepemicTUTh Baxinb
MOBITPAHOrO MOTOKY BIiBO, * “ %
Temneparypa B MOPO3UIIbHIl

kamepi 6yae H1X4YoL0.
AKLo nepemicTUTh Baxinb

MOTOKY MOBITPS BNpageo, * m %
Temnepartypa B MOPO3UIbHIN

kamepi byae BuLue.

PekomeHayeTbCa Tpumatu

BaXinb NOTOKY MNOBITPS B * I *
cepedHbOMY MOSOXKEHHI.
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To4yHe HanawTyBaHHA

Pexum BMOOpPY TOYHOro HanawTyBaHHS [A€ MOXIMBICTb BCTaHOBIOBATU
Temnepatypu 3a nigpiBHAMU (CyKynHO 15); KOXXeH piBeHb TeMnepaTypu Mae 4oTmpu
NigpiBHi.

Ak BuKopucToBYBaTH (PYHKLiHO TOYHOrO HaNawTyBaHHSA:

e Hartuckante kHonky SET npoTtsrom 8 cekyHa, W06 yBiTWM B pexum BUGOpY
TOYHOro HanawTyBaHHsA. Konu npunag nepexoautb y Uer pexuM, NyHae
3BYKOBWUW CUrHanm, i CBITNO4IOAHWIA iHOMKATOP MOTOYHOro BUOpPaHOro piBHA
OXONOOKEHHSA bnnmae.

o  KopoTknm HaTucKaHHAM kHomku SET npoTtarom 5 cekyHO MOXHa 30inbmTm
3HAYEHHs1 TOYHOrO HamnallTyBaHHs,, Mid 4Yac KOXHOro HaTWUCKaHHS NyHae
3BYKOBWIA CUrHa.

. Mig Yac TOYHOro HanalTyBaHHSI CBITMOLIOAHUIA iHOMKATOP BUOpPaHOro piBHS
OXONOPKEHHSA HENEPEPBHO CBITUTLCS, a CBITNOAIOAHUIA iHAMKATOP BMOPAHOro
nigpiBHs 6rnvumae.

e fAKkwo npoTaroM 5 ceKyHO4 He HaTUCKaTW >KOAHOI KHOMKW, cuctema
aBTOMaTUYHO BMIZE 3 pexumMy BUOOPY TOYHOrO HamawTyBaHHs. 3HaYeHHs!
TOYHOro HamnalTyBaHHS 36epiraeTbcsi, a CBITNOAIOAHUIA iHOMKaTOP BMOpaHOI
TemnepaTypu XONOANIbLHOrO BIACIKY CBITUTLCA HENepeBHO.

e SKWO pexuMM TOYHOro HanalwTyBaHHA akTMBYBATW 3HOBY, HanalUTyBaHHSA
NOYHETbCH 3 paHille 36epexeHoro piBHS.

®PyHKUia Super Cool

PekomeHayeTbca BBIMKHYTU oyHKUito Super Cool, fKwo noTpibHo noknactu Ha
36epiraHHa BENVKY KinbKiCTb NPOAYKTIB (Hanpuknag, nicns nokynku). ®yHkuia Super
Cool Np1CKOPIOE OXONOMKEHHS CBIKOI DKi Ta 3axuLLae NPOAyYKTH, Lo 36epiraloTbCs B
npunagi, Big HeGaxaHoro HarpiBaHHs. Konu dyHKUil0 akTMBOBaHO, aBTOMAaTUYHO
BCTaAHOBMIOETLCH TEMMepaTypa XonoannbHoro Biaciky 2 °C.

Ak kopucTyBaTucsa yHKuieto Super Cool:

. Barato pasiB HaTUCHITb KHOMKY SET, NOKM He YBIMKHETbCS CBITNOLIOOHWUIA
iHgukaTop Super Cool; chyHKUist aKTUBYETbCS (pEKOMeHAaLis: BMuKarTe 3a 11
roAVH J0 3aBaHTaXXEHHsI MPOAYKTIB).

e o6 BumkHYTM dpyHKLito Super Cool, HaTUCHITb kHonky SET we pas.
dyHKuis Super Cool aBToMaTNyHO BUMKKaeTbCa Yepes 30 roamH poboTu.

. Micns BuMKHeHHs dyHKuii Super Cool BignosigHa nikTorpama Ha naHeni
KepyBaHHSI BUMKHETbCS, i Oyae BigHOBMEHO nonepeaHbO BCTAHOBMEHWI
piBEHb OXONOMXKEHHS.

Po3mopoxyBaHHS

Po3mopoxyBaHHS XOnoAunbHOrO Ta MOPO3UILHOrO BIACIKIB  34IMCHIOETLCA
aBTOMaTWU4YHO: pyYHE KepyBaHHSI He MOTpPibHe.

JeMoHCcTpauiiHMi pexum

I3 BiguMHEHVMWM aBepuUATaMM  XOMOAWIbHMKA HATUCHITb Ta YTPUMYMTE  KHOMKY
BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS!, MSTb Pa3iB HATVCHYBLUW KHOMKY HanaLUTyBaHHs (3a AOMOMOro
TaKMX e i MOXKHa BUMATU 3 LILOrO PEXMMY). XOMNoAUIbHYK Nnepenae B AEMOHCTPaLinHNR
PEXUM.

Koau nomunok

Axwo ceiTnogiogHui ingnkaTop 4 °C 6nvMMae, Le o3Havae, Lo BUHMKNA NOMUIKa
BEHTUNATOpa. 3BepHITbCA [0 Cnyxbu TexHiyHoi gonomoru, Wob oTpumatn
[OMoMory y BMpiLLEeHHi npobremu.
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3’€AHAHHA 3 AOOATKOM (nuwe BMicT)
NPOLEAYPA NOEAHAHHA B NOOATKY

Kpok 1
e  3aBaHTaxTe gogatok hOn

GETITON
» Google Play

2. Download on the
. App Store

o EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Kpok 2
e  CTtBOpiTb 0OMikoBMI 3anuc y goaatky hOn abo yBiliaiTh y cuctemy, SKWo
y Bac Bxe € 0bnikosui 3anuc

T4 01230

Welcome!

Signin taenter in your home

Loc N

SIGNUP

Past, new in Candy?
Click above to discover our praducts

@ TRYDEMO

Kpok 3
e [loTpumynTecs BKasiBOK i3 noegHaHHsA B goaaTtky hOn
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NMEPEBIWWYBAHHA OBEPUAT
Heo6xigHi iHcTpymeHTU: EnekTpryHa BUKpyTKa

1. 3HiMiTb KpUWLLKY BEPXHbLOI NeTni

2. BwuKpyTiTb BEPXHIO NETMO

3. 3HiMiTb KpWLWKY BEpxHbLOI netni
(3nisa)
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3HiMiTb cepegHio NeTnio

3HIMITb HWXHIO NEeTNo

BcTaHoBiTb onopy netni

BcTaHoBITL cepefHio neTnto

BcTaHoBITH MnacTvHy BepXHLOI
netni

BcTaHOBITL  KpULIKY BEPXHbLOI
netni
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Candy, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/candy-frizider-cce3t620fw-akcija-cena/
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